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(V é g ű .)

É s im é i t t  kezdődik voltaké]) Kálvin refonnatori m unkássága 
üenevában . M indenekelőtt azonban a  m ár em líte tt I n s t i t u t i o  
az m elyben, az evangeliom szerii hittudom ány az apostoli h itfo r­
m ának fonalán adatik  elő. E  liitform a tarta lm ából következik, 
hogy e m unkában a  h ittan  és erkölcstan  szoros rokonsága szem - 
m elláthatóvá té tetik . E z é rt van, hogy m ég az e l ő  v é g z e t r ő l  
(praedestinatio) fe lá llitta to tt tan a  is m indkettővel évülközik. K ál­
vin ugyanis nem  szem léleti, hanem  vallás-erkölcsi érdekből in ­
dul ki. ö  nek i első teendője, hogy az uralkodó rom lottságnak a 
bűnbocsátó-levelekkel visszaélésnek ellentálljon, mely a  r. ka tho- 
lika egyház azon h ibás nézetéből eredett, hogy em ber nem csak be­
tö lthe ti az erkölcsi törvényt, de m ég felesleges jó k a t is eseleked- 
hetik , m elyek a  pápa  á lta l azoknak ajándékozhatok, akik az t sem 
te tték , amivel ta r to z tak  volna. M ár ezen tévtanból ered t vissza­
élés ellen elég le tt  volna a  reform átornak, azon igazságnál á lla ­
podni meg, hogy az erkö lcsi vagy ami m indegy, isten  tö rvényét 
tökéletesen  betö lteni nem  leh e t és igy ez életben a  legjobb vagy 
legkegyesebb k. sem ju th a t  el az  erkölcsi tökélyre, nnnálfogva az 
isten  e lő tt inegigazulásra, vagyis a  lélek üdvének elnyerésére, 
nem a  jó  te ttek , hanem  a  K risztusba v e te tt hit á lta l ju th a tn i el 
és pedig isten  segélyével.

D e Kálvin i t t  m eg nem  állapodott, hanem  még A ugustinus- 
nál is tovább m en t é s k e t t ö s e l ö v é g z e t c t  v e tt fel, az t á llít­
ván, hogy ném elyeket e lválasz to tt isten  az idvességre, m ásokat 
pedig a  kárh o za tra  cs igy az  em berek nem egyenlő feltétel a la tt 
terem tvék. Ahonnan ha a  roszalc elkárhoznak, csupán azon bűn­
é r t  lakóinak, melybe Ádárn az elövégzet. következtében e se tt volt. 
Hogy e minden v igasztalás nélkü li ta n ra  Kálvint az em beri ön­
h ittség  és tu lb izakodottság  in d íto tta  -  ké tség  kivül van, hogy 
pedig e tan  az önbecsérzettel sépenazevnngyeliom nak  az em ber 
erkölcsi term észetérő l fe lá llíto tt m agasztos eszméivel össze nem 
fér, ez t bővebbet! fejtegetn i m ost nem  ide tartozik .

Sokkol hálásául) m unkásságot fojtott k i Kálvin a  sz. i r  á  s- 
u i a g y  a  r  á z a t  körül. K övette pedig elfogulatlanul a  nyelvészet­
történelm i m ugyarázásm ódot, mely a reform ált exegetáknt a lu t-  
huránok felett k itün te ti. I t t  van helye, boly az urvaesoráróli é r ­
telm ét, — m elyet a  mi reform ált egy házunk is elfogadott, p á r 
szóval m egérintsem . Kálvin az úrvacsora szereztetés eme szavait: 
e z  a z  ó n  t e s t e i n ,  nem b e tű  szerin t, lmnem képes vagy á tv itt 
értelem ben veszi, A kenyér, úgymond, K risztus testének nevez­
tetik , m ert ununk bizonysága, hogy az adatik  nekünk am it áb rá ­
zol. Do h á t milliódon adn thn tik  m inekünk K risztus teste  V E n ta ­
gadóul, folytatja Kálvin, K risztus testének  m ind helyszerü je le n ­
létét, Ildiid uhíszállásál, m ind végtelen k iterjedését, (Cnmmuni- 
entlo corporis cliristi in e.oenu nuc loealem praesentinm . 
noc. l 'liis tl doscetiHiim, nőit indultam  oxtonsouom finghat. Quod 
mdm hu nobis com m uulcat, id tlt arcaiul sp irltus Nunctt virluto.)
A szent lélek nz, mely a  hívőnek lelkét a  K risztus testével csoda- 
szurll titkos uiótlon egyesíti. — Kálvin azért középen áll L u ther 
és Zwlngll között, L u th e rtő l e lté r, am ennyiben tagadja, hogy a 
kenyér egyéb volna m int p u sz ta  kenyér. De Zwlnglílől is külön­
bözik, am ennyiben tagad ja , hogy a  lélek az úrvacsorában pusztán  
csak n visszaem lékezéssel foglalkoznék, hanem e k é t érte lm et fel­
sőbb egységben köti össze.

Még tovább m ent Kálvin refornm torl m unkássága midőn a  
gyakorlati h ittan  te ré re  lépett s  az I s t e n i  t i s z t e l e t  r e n d ­
j é t  l u e g u j t t ü ,  Azonban m ár i t t  az td reform  behozat altira 
egészen nyílt t é r t  ta lá lt, m it leginkább bére lnek  köszönhetett. 
Ez mind azt, ml u sz. Írással és az ösnposloll egyház példájával 
összu nem fért, te h á t kéneket, szobrokat, o ltárukat, gyertyákat 
és mindenféle iidsenioiuló-rtiliákat kivétel nélkül olt,őrlőit, A z 
I s t e n  l é l e k ,  s z ü k s é g  a z é r t ,  h o g y  a k i k  ö t  I m á d j á k  
l é l e k b e n  é s  i g a z s á g b a n  I m á d j a k ,  Az Isteni tlsz tu le t a  
lelkűk dolga, é rté  i t t  a  leiken főleg az. értelm et, nem annylra az 
érzelm et. A zért is a  tan ító -szónokla to t te tte  az isteiiltlsztu let 
középpontjává s ezáltal a  nem zeti nyelvet Is teljes jo g ib a  vissza­
helyezte, nem lehetvén a  köz isteni tiszteleten  sem m it tenni vagy 
mondáid, am it a  gyülekezet nem ért, amiből nem épül. E szerin t 
— Kálvin Genevúbtt jővén, többé sem kntholikus sein lu theránus 
sz e rta rtá s  vissza nem  hozható volt. M aga kész íte tt azé rt litu rg iát, 
m elyszeriut a  kálv in ista  is teu itisz te le t egyszerű ugyan, de nagy­
szerű egyszerűség rem eke. Az igc-h irdetes vagy az egyházi be­
széd a  legfőbb sze rta r tá s . Éneklés, könyörgés, bttnvuílns, szovnl 
mindaz, am i ez t megelőzi: előkészület, nz ige sikeres hallgatására , 
am i pedig ez t követi, az utókönyürgés, úri ima, áldás átm enet 
nz újjászületés állupotjábu. A gyülekezet bünbocsánnt szükségét, 
érezve lép e tt be a  sz. házba s a  kegyelem  vigasztaló bizalm ával 
távozik hajlékába.

V égre te tő p o n tjá t é r te  Kálvin refonna tori m unkássága a  
z s i n a t - p r e s b y t e r i  i g a z g n t á s m ó d  és  f e g y e l e m  körül 
k ilo jte tt nézeteiben, Vannnk ugyan irók, m int l i o s s v e t ,  A u d i n  
és M ó h l o r  mind kntholikus Írók , akik az t á llítják , hogy épen e 
ponton lépte tol Káiviu a protestiintisiim s határát, s közeledett, 
a  kn tb . egyházhoz. De ezt u llitan l alaposan nem lehel. Mert, ám ­
bár Kálvin tapasztalva az nnnbupllBták MHantoméi tö rtén t r e t ­
ten tő  k ihágásaikat, azon elvből indult ki, hogy nz egyénnek a 
gyülekezettől kell függőid és hogy az em bernek, erkölcsi vallásos 
neveltetésére miltbntlttiiul szükséges n fegyelem, de világosan 
hozzá teszi, hogy ezt csak a  prosbyturlum  gyakorolhatja. Hogy 
pedig ez n jra  h ierarch iává  ne fajulhasson, ezért kell ennek nem 
pusztán  lelkészekből hanem  egyszursndtid az egyház képviselői­
ből állnni. S ü t ennek !b csak  a z é r t van joga  törvényt hozni, fe­
gyelm et gyakorolni, hogy az  egyház a hibázókat egyháziing b ü n ­
tesse, de az állam nak rendőri bün tetés végett be ne je len tse , 
m ert az állam  uz egyház helyét nem pótolhatja. Az állam nak 
nincs jo g a  sem uralkodni az egyházon, sem avatkozni annak

ügyeibe. Azonban köteles az állam  az egyházat eszményi czéljai- 
ban  elösegitni, viszont az egyház köteles az állam  czéljait az er- 
kölcsiség emelésével előinozditni.

Ily elvből indulva ki, m ár Kálvin m ind járt G enavába vissza­
té r tek o r k ijelentette, hogy ö a  m egtisztíto tt k. vallást nem h ir­
detheti, hanem  h a  mellé jólrendezett presbyterium  állitta tik . Ily 
szellem ben kész íte tt egyházi törváiy javaslato t, mely az egész 
polgárság  á lta l ünnepélyesen elfogadtato tt (1541. nov.). E  tö r­
vény szerin t a  város elosztato tt parokhiákiu, a lelkészek szám a 
m eghatároztato tt s m indegyiknek tiszte k im uta tta to tt. E leinte a 
lelkészt lelkészek választék, de e választás a  tanács és község 
beegyczésével nyert erősítést. A lelkészek mellé rendelte Kálvin 
a  presbytereket, ak iket mind a  k is tanács, m ind a  község meg­
erősíte tt. A lelkészek a  presbyterekkel együtt képezték a  fegyelmi 
hatóságot, mely m int ilyen, c o n s i s t o r i u i n u n k  neveztetett. 
Á llott pedig ez (i városi lelkészből és 12 városi tanácsosból, ak ik­
nek elnöke a s y n d i c u s  volt. Összegyűlt m inden csütörtökön s 
gyakorolt fegyelm et az istcnkárom lók, paráznák, részegesek és 
m ás ezégéres bűnösökön s azokon, k ik  az egyház hitével ellen­
kezőt te rjesz te ttek . G yakorolta pedig a legyeim et a  sz. irás nyo­
m án fokozatosan, előbb m agán intés, majd nyilváu feddés, majd 
végre az urvacsorától eltiltás által.

így lép e tt a  term észette l szeréuy és félénk, de a  Ilit ereje 
á lta l m indinkább edzett, lelkületű reform átor a  veszélyes pályára, 
melyen neki az ó és pj genevai széliéin küzdelm eibe kelle tt bo- 
nyoiodni. Hosszas volna itt a  Kálvin ellen tám ad t ellenzék titkos 
és nyilvános tö réseit elősorolni, mellőzve azért B  e  r  t  h e  1 i e r, 
P e r r i n ,  U o l z e c  és  S é r v é t  eseteit, melyek rendkívüli hely - 
zetbe hozták K álv in t; csupán a z t em lítem  föl, hogy a  Kálvin 
m egbuktatására  törő ellenzék leveretése akkor hágo tt legfelsőbb 
fokra, midőn az ö élete ellen és a  franczia m enekültek meggyil­
kolására sző tt te rv  fólfedeztetett., a lázadás clfo jta to tt s annak 
fejei m egbüntelte ttek  1555-ben E z időtől fogva Kálvin befolyása 
biztosítva volt s az egyházi tan ács a legnagyobb sz igort fejte tte  
k i Káiviu kim úlásáig. És Íme most önkint következik néhány 
szó Kálvin hatásáról.

Legközelebbi bofolyást gyukorolt E r u n c z  i a u  r s  z á g r a .  
Innen folyvást bujdostak ki m enekültek Uenevábn s midőn m ár 
a  távolból m egpillanták a  szabod sz, várost, d icsére te t zengve 
köszöntötték azt. De m agában Frnncziaországban is naponta ne 
vukodett a  hitrokonok szám a, akiknek vezérük, tanácsadójuk 
lultoritójuk Kálvin volt. 0  lá tta  el uz ujdonan alakult franczia 
rcf. egyházakat, uz á lta la  és Béza á lta l állított hittaninlézetbon 
képezet t  lelkészekkel és ezeknek szám a épen nem felelt meg u 
roppan t szükségnek. Volt idő midőn egyszerre 5 sü t (1 ezer h it­
szónoknak is lehete tt volna m unkát találni. A presbyter zsinati 
rendszer és franczia hitvallás mind oda m utatnak, hogy a  lrun- 
czia rcf. egyház szoros v'.s<:o lybiui állott, Kálvinnal. Innen lX -ik  
K ároly franczia király nyilván vádolta Genovát azzal, hogy az. 
nz eretnek  iskolák fő fészke. Ynlnmiiit Kálvin rosznlulin az 
am  b o z s l  összeesküvést s ellenszegült annak, hogy bárm i politikai 
ezélzat a franczia reformul lóba belevegyüljön : úgy másfelől ö r­
vendett azon, hogy B é z a  T i v a d a r  Ilonában teljes erűből 
terjesztő a m egtisztított, tan t. E kkor á llo tt Kálvin a hónára hatás 
tetőpontján. G o l í g n y  maga úgy tekin tő  öt m int a franczia re- 
forinntio fejét, Kálvin pedig fölhasználta befolyását Kruuczuior- 
szág nugyo'irn, akik nem esen versenyeztek egymással, hogy csak 
egy sor Írást is nyerhessenek tőle emlékül.

Még m aradandóbb hatása volt azonban Kálvin hitjavitásá- 
unk A n g o l -  és S k ó t h o n r n .  Az akkori angol k irá ly t V l-dik 
E  d u il r  d o t  a r ra  buzdító, hogy gyökeres reform ot vigyen be az 
egyházba; erre  czélzottak a s u in m e r  s u t i  herrzeggel és l ' r n n -  
ni e r  őrsökkel válto tt levelei. De legszorosb viszonyban állolt ő 
K it o x x a ISkothon reform átorával. Ez mint iiienkült. Jö tt volt 
Genovába s íiutn győzte csodálni őh dicsérni, begy ö sehol nem 
lá to tt még helyet, ahol a  hitújítás oly egyenlően hatol t  volna 
mind a  vallási mimi az urkölcsl viszonyokra -  m int Genovában. 
Nagy btizgósággni ha llga tta  Kálvin előadásait ős csak 1551 -ben 
té r t  vissza Skotlion nagyidnak kérelm ére. Kálvin tanul khmnü- 
seii uz egyház-alkotm ányra vonatkozó elvei leginkább nieglelellek 
a  skót nepjellenm ek. Bőt a kálvlnlsm ns egyik vezérelve, egy­
szersm ind korunk nagy eszméje az állam  és egyház jogi iomlUasu 
s kölcsönös függetlensége még tisztábban v ite te tt keresztül Bkot- 
honban m int m agában Genovában Ib.

É h mi volt term őszetesb m int az, hogy Kálvin n é m e t  
11 c 1 v é 11 á  r  a, s ezzel együtt egész N é ni e t  o r  s z. á  g r  a  is ha­
tá s t gyakoroljon. Mindkét helyen kizárólag az urvucsorároll 
dogma forog fen. N ém et Ilelvótln  még m ikor Kálvin S trnssburg- 
ban tartózkodott, m ár ozoe gyanúban élt, hogy Kálvin nezote uz 
úrvacsora felöl Lutherébe) hajlik. Azonban, hogy ez nem igaz 
volt, akkor tű n t világosan ki, midőn M e 1 a  n c h  t o n es B u c e r 
egyeztető form ulát le ttek  fel épen azon szándékból, hogy a  rc- 
gensburgi országgyűlésen a  katholikusoknt es lu theránusokat 
kiegyeztessék. Kálvin ezen kétértelm űségnek határozottan  ellen- 
m ondott, k ijelentvén, hogy azt, a  mi igaz u L u th e r es A'vmgii 
fölfogásában, ü azt felsőbb egységben igyekezett, összekötni. - 
Mióta pedig Strnssburgból Genovába té r t  vissza, mindig a/.oii 
volt, hogy a sweiezi külön ajka egyházakat egyesítse. E w g ie  a 
berlini zsinatunk h itva llást nyú jto tt be, melyben nz úrvacsora 
felőli értelmét, is előadta. Sőt ahonnan az ellenhatás Jött, i ig u -  
rum ba Is elu tazo tt K ard ié i együtt, ahol B tdllngerrel az tirvucso-

án  cre,tnekező akkori lutli. hittudósok. És b ár ezek annyira  m en­
tek , hogy Kálvin h ittan á t a  p a p i s m u s ső t m  u h  a m  m e  d  á -  
n i s  m  u s s  a 1 te tték  egy sorba, de  ira ta it s  ezekből folyó szelle­
mét,, az em berek fejéből k iirtan i soha nem  b írták . E zek h a to ttak  
üdvárasztó lag  m int széles e  világon úgy Ném ethonban is.

H át h a z á n k r a  minő hutással volt Kálvin ?
Jó llehe t L u ther túlbuzgó követői M agyarországban is e l­

követtek  m indent a  Zwingli és K álvin értelm én levőknek üldö­
zésére, annyira, hogy az 1548-diki országgyűlés, az országból 
kifizetni parancsolt snkram entariusok neve a la tt  nyilván Kálvin 
követőit é r te t te :  m égis úgy e lte rjed t ezeknek szám uk épen 
D é v a i  B i r ó  M á t y á s n a k  - a k i t  elébb M agyar Luthernek 
hív tak , m ajd K á l m á n c s e h i  S á n t a  M á r t o n n a k ,  T úri 
I ’úlimk és M e 1 i u  s z P  é t e r  n e k, h a tásdus m unkásságuk által, 
hogy m ár a t a r c z a l i ,  t o r d a i  zsinatban, te h á t 1562 63-ban, 
még Kálvin életében a  genevai h itvallás v é te te tt be, jelesül a  
to rdai zsinat okozta, hogy E rdélyben a  m agyarok, székelyek sőt 
sokan a  szászok közül is a Kálvin értelm ére té rtek , a  ta rczali 
zsinat pedig az t eredm ényezte, hogy Perényi G ábor a  k é t prot. 
felekezet között ténforgó' kérdések vég-elintézése tekin tetéből 
T l i n r i  P á lt és S o  1 t i  B ernáto t a  v ittenbergi és lipcsei akad é­
m iákba kü ldette ki, de akik Kálvinnak az úrvacsora felőli é lte i­
m et hozván linzn. a lutheriül egyházból sokakat á lta lté rite ttek .
1567-lieii pedig az itt D ebrcczenbcn ta r to tt  s 17 egyházmegye 
követeiből állott zsinatban am a nagyobb helvét hitvallás v é te te tt 
be és Írato tt alá, m elynek a  genevai lelkészek is aláírtak . Mily 
nagyra becsülték legyen kivált am i m agyar reform átoraink K ál­
vin In stitu tio  rcligionis christiaue czimü je les m unkáját, m eg­
te tsz ik  em líte tt T h u r i  P á ln a k  m int akkori kitűnő latiu  költő­
nek ism eretes versébő l:

P rn e le r apostolicas post, cliristi tem póra chartas 
llu ic peperere libro seculu nulla parem . 

linó teh á t mi is m agyar reform ált keresztyének, erdélyi h itroko- 
uninkkal együtt majd harm adfél millió lelkek, Kálvin nagy szelle­
m ének köszönhetjük, hogy vallás dolgában, egyedül az élő isten 
és az ó igéje e lő tt hajiunk meg, vagy is azon í i i t s z n b a d s á K -  
g a  1 b írunk , m iszerint vallás dolgában n o m e 1 é  g, h o g y a v a  1- 
I á s é s e r  k ö 1 c s e l v e i t  k e r e s s ü k a  sz. Írásban és hivökc- 
bellel elfogadjuk, h a n e m  a z  e m b e r i  j ó z a n é s z  h a s z n á ­
l a  t  a, a  t u d o m á n y o k  f  e  j  1 ö d é s e és haladásának tek in tetbe 
vétele is s z ü k s é g e s  ahoz, hogy a  f e l t a l á l t  i g a z s á g r ó l  
t i s z t á n  m e g g y ő z ő d j ü n k  ésigy a z t tá rgy i szempontból is 
igazságnak higyjük és valljuk.

Kálvin uagy szellemének köszönhetjük különösen azt, hogy 
első m agyar reform átoraink uz is ten itisz te le te t az ős kér. egyház 
apostoli egyszerűségére á llíto tták  vissza s elkezdve a  X V I-dik 
század közepén a  XVII- és X V lII-d ik  századon keresz tü l le a 
mai napig, n n e m z. e t  i n y e l v e n  h i r d e t, e 11 i g o f e n t  a  r  t  á 
három  századon keresztü l n e i n z e t i r é g I I n k e t ,  altkor, midőn 
u m agyar, lutiiinyelven nlkotá törvényeit, másfelől a ném etnyelv 
reá  eriiszakolásn elnyomni készült a  m agyar irodalm at, Végre, 
hogy az egyetem es m agyar rcf. egyház nm sarkalatos tö rvénye­
inkben gyökerező ö u b e l  k o r  m d n y  z n l t a  1 b ír (tiutonoma), 
e pedig egyenesen a p r e s b y t c r l  z s l n a t - r o n d s K o r  a l a p -  
j ti u áll fen, am elyért a bécsi és llnczi békokötésokot szerző feje­
delm eink a  csatatéren , később ezeknek ellenére is szám űzött és 
a nápolyi gályákra hurezolt lelkészeink annyit szenvedtek, annyit 
állo ttak ' ki, mindez a  Kálvin elveihez hü én tán toríthattál! ra ­
gaszkodás nélkül nem tö rténheto tt meg.

rá m  nézve szerencsésen kiegyezkedtek. Ez a l i g u r u m i  ogy ez- 
s é g  (tlonscnsim tiguriiius 1541)). Azonban Ném etországon épen 
ez ü tö tt lárm át, W e s t  p lu i l ,  B ú g o n  h a  g é n  es l e  s s h  n i» 
lutheriül theologusok m eghúztak a vészharangot. NVustplml , 
vezte K álvint ördög mnrtyrjáiuik, udg ltu g cu b ag en azJn  il it . 
hogy ö Inkább tllri a  p áp istákat m int Kálvint, ily modon Kálvin 
fellngoreltetve, m egkezdte az erős vitáikba, de ami 
még akkor som hagyott fel a  "inénynyol, hogy ó es a  lu l iu á irak  
egy ovégro tartandó  conveiiten az úrvacsora lelett kiegyezuea. 
Meg is tö rté n t 1557-ben a  worinsi és frankfurti ertoUuzlot. de 
~ minden siker nélkül. Kálvin u  békejobbot tiy« a, ö luit nem 
oka a háromszáz,idős szakadásnak, hanem  az ő t üldöző t s  nyii-

De, hogy ott végzöiljék, ahonnan kiindult, beszédem, hozzád 
fordul végszóin te n Kálvin szellem ében r e f o r m á l t  ü b i i i i i - 
g y n  r e g y h á z i  s ennek kebelén ápolt f ő i s k o l a i  T lncklek 
ju to tt  m indenek felett ez anyaegyház és miyalskola fő  t i s z t e ­
l e t ű  és t e k i n t e t e s  e l ö l j á r ó i ,  k o r m á n y z ó i  és p á r t ­
f o g ó i !  T lnek tek ,ju to tt ez Idő szerin t a szerencse és dicső fal­
adat, Imgy az anionom  m agyar prot. egyház szellemi és anyagi 
segélyével folyt á tha tjá tok  a  Kálvin által megkezdett, reformul, 
(Így lilszein azért, hogy ma midőn Kálvin liárm nszázados halála 
napján megem lékeztünk nzü uninkássilgilnnk hozzánk Is e lhato tt 
á ld ásá tó l: teljes ön tudattal s nemes önérzettő l m ondhatjátok el, 
hogy lelkim kegyes elődeitek, úgy ti Is fenturtátok  nem kis á l­
dozatta l s nem ltevés küzdelem m el e főtunodát. Ez öntudatban 
van ugyan letéve legszebb Jutalm atok, de a z é rt ml Is e főiskola 
összes 'tanárkára s egész Ifjúsága hálás elism eréssel adózunk ma 
tiuck tek  s fülkünyürgUnk Innen a  m indenhatóhoz, begy az ö sz. 
lelke kettő s m értékét tö ltse  kl ezentúl Is reálok, hogy lehesselek 
e mi m agyar Kioltunk szemfényének m indvégig erős Óráitól.

V égezetre pedig hozzád ittósó szóm s z ü l é k  ö r ö m e ,  
e g y h á  z é s li a z a r e m é n y e i, t a n u l  ó n e ni e s i f j ti s a gl 
Ti vagy tok azon szerencsés helyzetben, akik Kálvin szellem ének 
áldásos hutását sokkal nngyobb m érvben élvezitek m int a  limit 
illők m inőm  tuMU/.i*<U5ko. Oh szolgáljon i*r nek tek  UiiuuitoB ite 
buzdít ő őszt "mül. hogv Innkmhíst n m  ismorí) buzgÓBággul 1‘uhhiI- 
tok a pálvát. melyen Kálvin szellemét, felfogni és e lsa já títan i a l­
kalom  n y ílik : lmgy midim majd innen k ilép tek  az életbe - - egy­
kor a m agyar ref. egyház megannyi szövőtűdtől, az általatok 
hirdetendő váltság vallása a hit. szere te t és igazság hatalm ával 
áthassa a polgári és társadalm i élet m inden viszonyát, minden 
nHeiu't őr a n r f g m n  olliMitábort kúpcxO ielükozetuk, li*gkO- 
zolebb a még csak névvel testvér k é t p ro t, egyház, nz Igaz te s t­
vériesség, hitsznbudság és k, egyenlőség józan és tiszta loltugusn 
által, nilmliuluibb m egközeliisék a  kér. hum anitás elvét s ennek 
nagy i'szinéjét le tté  és valósággá érleljék. * - lg.V lógjátok ti be- 
tölteni szép és nagy h lvalástuka t s ezálta l előkészíteni a  jöven­
dőt a még Hálátoknál Is boldogabb utódok szám ára, k i hu l l d  m ár 
té rré  olvadmulott sírjaink felelt, a XX-lk század ez em léknapján 
szinte kegyeleten tisz te le tte l adóznak Kálvin nagy szellemének.

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061
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□  lgéretünkliez képest ezennel közöljük a fí-iisil. tiszán­
túli superintendentia f. évi oprii 7. és következő napjain varo­
sunkban la rlo ttközgyű lésénekoz é r e t t s é g i  v i z s g á l a t o k ­
r a  és j o g a k a d e m i  ni  uj rendezésre vonatkozó jegyzőkönyv) 
csikkéit a kővetkezőkben: ,

64. Olvaslott a tanügyi bizottmánynak mely a jogakademi- 
ára vonatkozólag felmerüli fontosb kérdéseknek jelesen, hogy 
mikép lehetne az t fejleszteni, nem lehe tn e-ee  ezélt a főiskolánk­
ban jelenleg  is meglevő tanerők által elérni, mely tanokat, mi­
nő terjedelem ben és beosztással kellene, a jog i tudományok fej­
lődési fokozatához mérve, jogakademiúnkban tanítani? — előle- 
ges m egvitatására s e  tekintben javaslat készítésére vaja meg— 
bízva, a megbízatása folytán készített és beterjesztett jegyző­
könyve 2 -d ik  számában foglalt munkálata, melyben előszűr is 
azt javasolja a tanügyi bizottmány közgyűlésünknek, hogy h s- 
iároztassék meg, miszerint a jogi és áilamtndományok tamlasa 
ezután háromévi tanfolyamban fog bevégczletni jogakadenu- 
ánkban és e  három évi tanfolyamban, a szoroabb értelemben vett 
jog i és állam tudom ányok mellett, részint hitlani, rész in t, mint ez 
nemcsak protestáns tanintézeteinkben, de s királyi jogakadem i- 
áknál is szokásban van, némely bölcseleti tanok is taníttassanak 
— így tanitandók pedig az egyháztörténeltan s a szoros!) é r te ­
lemben vett bölcseleti tanokon kívül, Magyarhon történelm e és
latin irodalom.

Azután a tanítandó tudományok beosztására és —  auieny- 
nyiben ugyan a tudomány tejedelmét, az annak tanítására fordí­
to tt  órák száma kimutathatja, — terjedelm ére vonatkozólag, a 
•  következő tantervét ajánlja a bizottmány:

Tanitandók: 1. a jogi tanfolyam első évében a) a z  e 1 s ö 
f é l é v b e n  a )  bölcselet hetenkint 8  órán. b t  jo g  és állam la- 
nokbst való bevezetés — encyclopaedia — 2 órán. c .)  Rlagyur- 
hon történelme 4  órán. d ) római jo g  2 órán. e )  latin irodalom 1 
órán. Összesen 18 éránhelenkint. 0) m á s o d i k  f é l é v  b e n :  a") 
bölcselet hetenkint 4  órán. h) észjog 4 órán. e j jo g  és állandó­
itokba bevezelés S orán , d)M agyarhon történelm e 4  órán. e j r ó -  
római jo g  2 órán. f j latin irodalom 2 órán. Összesen 18 órán 
hetenkint.

II. a jogi tanfolyam második évében, a )  a z e Is  5 f é  1 é v -  
b e n :  a )  m agyar magánjog s jogtörténelem  hetenkint 10 óráit, 
b ) alkotmányi s igazgatási politika és rendészet 6  órán Össze­
sen 16 órán hetenkint. 0) a m á s o d i k  f é l é v b e n :  a) peres 
eljárás, törvényszéki irály —  stílus curialis -  hetenkint 4  órán. 
b) magyar büntetőjog 3 órán. e j  bányajog 3 órán. d) nem zet­
gazdaság és pénzügytan 7 órán. Összesen 17 órán hetenkint.

Ili, a jogi tanfolyam harmadik évében, a j  a z e l s ő  f él é;  v- 
hen : a) ausztriai polgári jog hetenkint 6 órán. h) ausztriai bün­
tetőjog 2 órán. c ) statistika magyarországi és ausztriai —  4 
órán. 3 )  magyar közjog 2 órán. e )  egyháztörténetem  4 órán. 
Összesen 18 órán. 0) u m á s o d  i It f é l é v b e n :  a j  egyházjog 
— egyetemes — hetenkint 8 órán. h ) magyar kereskedelm i és 
váltójog 4  órán. c ) magyar közjog 2 órán, d j egyháztörténetein 
4  órán. e j  magyar közjog 2 órán d) egyháztörténetem  1 órán. 
Összesen 18 órán hotenkinl.

Ami végre azon kérdést illeti: hogy lehetne-e s iniképeii 
a jogakademiánk bővítésére irányzott rzé ll, je lenlegi tanerőink 
alkalmazása állal e lé rn i: rirrnuézve n tanügyi bizollmány k i­
mondja, hogy a kitűzött czél ez utón el nem érhető, mert a fö- 
s kólánkban eddig még nem tnnilot! jogi és áilamlnuoh eneylo-

paediájának tanításával megbizliató ugyan egyik hínárunk, ki 
ogakadem iáinkban a m agyar közjog előadásával je len leg  is fog- 
jluikozik, t. i. Kiss A ndrás u r ; de m ár a r óma i ; auszt riai
polgári és büntető és az egyetemes egyházi jo g  lamtásai a, egyik 
tanárunkat sem lehel alkalmazni, nmenyibon e tanok tam lasára, 
oly szakképezettség kívántatik, minővel a jognkadeiliiánkbnni j e ­
lenleg is foglalkozó s m ás jogi és államtudumányok tanításával 
eléggé elfoglalt joglanárainkon kívül, egyéb, más szaktudoina- 
nyokra készült tanáraink  nem bírnak, úgyhogy azok tanítását, 
csak egy  egészen ujonan választandó 'szakférfira bizhatni, Á
bölcseleti tudományoknak, ideértve a  gyarhoni történelm et és
latin irodalmat is, úgy a hittan körébe vágókig, az eg yházlö rlé- 
nelmei és latin irodalm at is, az azokkal eddig is foglalkozott ta ­
nárainknak s illetőleg az újonnan választott hitlanárnak feladata
leen d : - ■ .

A tanügyi bizottmány javaslata, mind a jogakadem iai tan­
folyam éveinek szám át, mind az abban tanítandó tantárgyak ki­
jelölését, azok terjedelm ének a tanítási é rá k  szerinti kim utatását 
és beosztását illetőleg, utalóban véve elfogadtatik és h a lároza- 
tilag kimondatik, hogy főiskolánk jogakadem iájáhan, a tanügyi 
bizottmány által beterjesztett tanlerv, m ár a jövő i8 6 4/5-d ik  
tanévben életbe fog lépteltetni. Nemkülönben kimondatik az is, 
hogy szoros!) értelem ben vett joglanáraink  száma egygyel o k ­
vetlenül szaporiltatni fog. Jelenleg azonban, részin t mivel a lkal­
mas és megválasztható egyének nevei, sem u tanügyi bizottmány 
beadványában, sem senki által nem jelöltetlek ki közgyűlésünk 
clp, rész in t a  debreczeni egyház tanárválasztásra kiküldött kép­
viselőinek azon nyilatkozata következtében is, m iszerint ők n in­
csenek oly széles megbízással ellátva, hogy u hitlam irválaszlá- 
son kívül, a jogtanárválasztásba is bocsátkozhassanak, a szük­
ségelt joglanár m egválasztása lehetetlen lévén : az, a jövő augusz­
tusi gyűlésre halnsztalik, akkor okvetlen végrehajtandó lé v é n ; 
miről a debreczeni reform ált egyháztanács, hogy választásra 
nézve a maga részérő l intézkodhessék, é rtesitle tn i rendelletik

65. A tanügyi bizottmány b e terjesz te tt jegyzőkönyve 3-ik  
számában felem littetik, hogy miután a hittant első évre hallgató, 
tanulók, eddig idejük nagyrészéí, a második évi jogtaufolyam ban 
tanítóit jogi tudományok tanulására fordították, minélfogva mi­
után a jogi tudományok eddigi beosztása, jövendőre nézve, az 
elöbbeni határozat által, egészen m egváltoztatott, ha továbbra 
is fen kívánja tartani egyházkerttleli közgyűlésünk azon tanu lá­
si rendszabályt, m iszerint főiskoláink hittant hallgató növendé­
kei, némely jo g i tanulm ányokat is tanulni kö teleztetnek, újab­
ban szükséges k ijelölni, hogy a jogi tanulm ányok közül melyek 
légyének azok, melyeknek halignlása, hittant hallgató ifjúinktól 
okvetlen m egkivántassék ; a a tanügyi bizottmány e tekintet beli 
javasolja, hogy a szükséges kijelölés s a k ije lö lt jog i tan tárgyak­
nak, a hittaniak közé való beosztása a tanarkarra  b izassék:

Határozatikig kimondatván, hogy némely hclhivalulnoka- 
inkrn nézve is szükséges jogi tudományoknak hallgatására, fő­
iskolánk hittant hallgató növendékei is k ö te lez te tnek : azok k i­
je lö lésé re  s beosztására, a tanárkai' m cghizalik, e tekiuteibeiii 
munkálata, a jövő augusztusi gyű lésre  mullintuliamil beváratváu.

66. A jogakadem ia n-adeziisével kapcso la tban  többek által 
élénk óhajtás fejeztetvén ki az irán t, hogy , valamint  jogakade- 
miánkra nézve a kor fejlődési kívánalm ainak lehetőleg m egfe- ' 
lelő intézkedés léletelt ezúttal i'gyházkernleti közgyűlésünk i 
által, úgy egyházunk s hilfelekezelUnk érdekében oly nagy fon- | 
lossággal birő ilioologiai iiilézidiink i s , minél teljesebbé lélel- í 
b e lliék : |

Hgyliázkertileli közgyűlésünk iniinlen tagja osztja ezen j

óhajtást, de mivel thoologiai intézetünk sz é lesh itésé l, főiskolánk 
pénzeroje je len leg  nem e n g e d i, a rra  vonatkozólag  nem lehet 
ezúttal ujubb intézkedést. De k ije len ti, hogy m ihelyest pénz. 
erőnk gyurnjtudúsa engedem li, logélsö le ladatanak fogja tekin­
teni a z t ,  hogy Iheologiai in tézetünk  legalább egy uj tanszék  fej. 
állításával fejlesztcssék.

74. A 8 -d ik  szám ban, a séreim i ügyek  tűzetvén ki tanács­
kozás al á,  ennek folytán u 9 -d ik  és lü -d ik  szám ukban , az 
ére ttség i vizsgára vonalközé felsőbb in tézvény tárgyaltatván, 
midőn tsz egy részrő l önkorm ányzati jogainkba Ü tközőnek, s e- 
kiiit sérelm esnek nyilván itla lik , ha nem is ezen név al at t , de 
fö lté teli és előléptetési sz ig o rla to k k in l, em lékezete t haladó idő 
ó ta , ős és folytonosan feiilartolt intézm ényei voltak, és azoknak 
haszna és ezé lsze rü ség e , jelen időnkben i s , több tekintetből 
igazolható —  kívánatos és lehető  öszbungzás érdekéből, jó  vol­
na bizonyos álalános elveket az egyházkerü le teknek  javaslatba 
len n i, a következő pontok állapíttatnak m eg:

1) hogy nemcsak v ilág i, de az egyházi pályára lépni kí­
vánó ifjak is különbség nélkül k ö te lez tessenek  a 2 -d ik  évi böl­
csészeti tan p á ly á ra , vagy az midig úgy nevezett VIII—ik osztály 
végeztével ezen vizsga le té te lé re .

2 )  hogy az m indenkor kellő  s z ig o r r a l , s m indazon tanul­
mányokból ta rtassák  m e g , m elyek az akadém iai pályára mene­
teinél , tek in tetbe veendők.

3 ) hogy a z o n , a keltő sz ig o r  és ellcnörködés tekintetűiéi, 
mindenkor egyházkerülcli kü ldö ttség  is legyen je le n ,  melynek 
tagjai közül a vizsgavezetö e ln ö k , mint egyenesen az egyház­
kerü leti hatóság kifolyása és k ép v ise lő je , irju alá a tanárokkal 
egyült az ére ttség i b izeny itványoknt:

Az é re ttség i vizsga e z é lsz e rü sé g e , mind az 1858-dik év­
b en , minden kiil befolyás és kényszerítésre  való tekin tet nélkül 
általunk készilett tantervűén e lism erte tv én , s ak k o r is m egálla- 
p itla tv áu , mind m o st, múlt évi augusziusi gyűlésünk 35. szám 
alat t i  határozatának záradéka folytán m egv ita tta lván , am eny- 
nyiben az érettségi vizsga e lle n , eddig is nem annyira  lényegi­
leg , mint inkább fo rm aság , s kü lbeavatkozás tckin telihen  volt 
k ifogásunk , annak tartása  ezennel e lrendelte tik , s az egyetem es 
értekezle t által ja v a s ló it , s általunk is elfogadott á talános elvek 
a lap ján , a rész le tes terv  k id o lg o zásá ra , és m ég e  gyű lés folya­
ma alatt beadására , a lam irkurok m egbizatnak.

100. A főiskolai In n á rk a r, az ére ttség i vizsga kiv itelére 
vonatkozó lag , általa je len  közgyűlésünk  jegyzőkönyvi 74-dik 
számában le lt m egbízatása folytán készile tt terv javaslato t beadja 
a következőkben :

V onatkozzék a kiadandó bizony ítvány , az ifjúnak , a val­
lástan , m ag y ar, la tin , görög  ném et nyelvben , m értan ié in , te r­
m észettanban , történelem ben , philosophiai propaedeiiiirziáhan, 
és term észetrajzban való já r ta s s á g á ra . és pedig oly formán, 
hogy: a Vallásiunkéi iraltassék  be a bizonyítványba azon osztály­
jegyzék, m elyei a gymnusiumi V l-d ik  osztályban nyert a tanuló; 
a m agyar nyelvből kettős vizsgálat ta r ta ssá k , u. m. fogalmazási 
és szóbeli: a latinból is k e ttő s , u. m. szóbeli és Írásbeli — la­
tin ra  fordítás — ; a görögből h aso n ló k ép en . n. 111. szóbeli és 
írásbeli nevezetesen görögből m agyarra  fordítás — ; a németből 
is kellős, szóbeli és Írásbeli — ford ítási gyakorlat magyarból 
ném etre, — Az elemi in é rtau b ó t, tö rténelem bő l, lerm észetlaii- 
hól ,  propaedeiiticzáből elégnek  tartja  a tan árk ar a szóbeli vizs­
gá t ;  a turm észetrajzból pedig   oloijl v izsgát a luiiárkar, elég­
nek t a r t ván , ha az illető tanfolyamon nyert osztályjegyzék hc- 
irá lik  a bizonyitváayba.

Egyszersm ind ezú ttal indítványozza, hogy a másodévi Ildi-

T Á H C X á .  

A magyar tánra,*)
Platt: maiim Hornt, P latt:! uraim helyei I 
Pótról)!) kprstigű truppok, odébb minél- (inaiaieltej 
CauDEugiuló kiubbok, funUljünli,

Itt namatebh ét derukiilib ns Kínzug.
A párductus Tói,**) a nioétvefeilelt /.idiuh li 
Siataiár vidékiül széllocsogott piros 
llulldmlból fegyverre pultanl 

8zlllys gyerek nnihigutja tátinál.
Mély bámulással azcndurudein, midőn 
K deiit-magyart n nagy Tuliutuiii fajid 
Küsépre látom linnilegozként 

Ktdpagoiaii kuczugánybua állat.
Ná, mely vldorság játszadozik knrurz 
Tekbitetéii, né hogy megemelkedik 
A e.zimlinkimpeiigéarc, s u sip 

Á hegedű t  iliule-szóra lelke,1""’)
Nézd kardra termelt luft kézit hogy teszt 
Csípője kettős (lüiiiliurndásirn,
Jer gyáva I nézd mint tartja nyerge 

Völgyibe nőtt derekát merően,
A nép tolongás!! lehetetlen el- 
Hsenvediil, midőn a llkarnton1’*11" ) lm 
Its Dáciának szép legénye 

A figurák özönét teremti,
Midőn bővülvén, knjszu csapásokat 
Vég láthatatlan lába sebes feje,
Midőn kifordított bokája

Jolikra körül oayelcgve játszik,
Hol törli izzadt képét, hol nndelog.
Majd jobbra csússzam, s kurtu menést tegzen, 
llol csészlk, Imi pattogva méri 

A levegő üregéi s lirnvourt nyer.
Majd néha lássál, s hajladozik buja:..
Slajd olykor lioppnl bőv sarujára vág.
Hákóczy érzékeny keservét 

Pengi kát ágazaté taréjjá.
Mit szólsz ez isten-képre teremtetett 
tíyüngy lovenlánuk keilemetes maga- 
lllogteléséröl, mit ékes

Termetiről hngyogős közönség'!
Ne nékem intézd Inpsuiilnt magyart 
Ne nékem intézz tárogatót s töményt:
A pályi oltárokra tartsad

h íre s  láncvnÜ h / a r  n " :  Ijolos la tin  k ö ltő  és
“  “ l “ f i .  ’1'"  l" ‘U '" ó d  a k lr  Íté lő  táb la

i « n - l ?  jUI| “  ’ “ 1 " " '  m ag y a r láu ezo s  d iv é k -u jln ln s l
S l S t u t t  “  "   *****  1':n u ,u  s m iem th észn ek  em léke t

*") lés, Tülmtum vezér helyett,
akkori liszterliázy-bendn értetik.

) Charaton magyar vezér.

Inncpi tárogatód, s töményed.
Tudod, hogy ez kely szülte búzáid, nemes 
Tánczmesterét, kin lény teli Dáeia 
Becses remekjét, homlokának 

Tiszteletére haliért kötözvén.
Ok vujlin Árkád énekeiéi kort 
ügy istenítő volna, ki \irtását 
Nagy tánezosánuk, lantra kelvén.

Trundiitnszón az egekre hördüli! 
Kedves barátom I hogy lm kitelhetik. 
Szatniárimk híred pannoni tromlnlioi.
A szent kegyel,in k"61:' ; iiievsreláló 

llérezeiröl örömest kifa rom

S x 1 ii li á
(Hz. T.) Máj. 28. K u  in ij i 'ti  m i L a j o s n a k .  a kolozsvári 

nemzeti színház vull tagjának első vendégjátékaid,: „A k i r á l y  
h á z a s o d  |1í ,“  V ígjáték íl felv. lHu 'lYilh Kúltmítt. Vendégünk 
klskopjtíi, tittgyko|ijai Kupjuy Iliin* hálás szerepében uiutatií hu 
magát h többszöri kihívásban és tapsban részesüli. Mi Kúpjait 
flttni Im ijük Komáromi hrnvour-szorepéuek, Játékából hiányzott 
azon elevenség, HH'ly « jószivü, félszcgséuol din-zára is kedves 
(Itt végzetes iijtit jellem zi h szeretetrem éltóvá teszi, 1‘, Vonást 
II tu tit  hh Hát!l‘öitt!m%tfl)l)(ttt eltuláltn, m íg imistéa/.i'ől be keil vttl- 
Imitiiik, Ifügy Komáromi ugjtm részelt utllvés/i klilumliöíjfiímíru 
Hokki&t több goiulot lu rd itü tt h u klrúlylyal vulú joloiiuU* u iuuho- 
dik lelvomÍBbmi nioghípöuii HikortUt. J i í n o n y  (1. Lujos) jtíldku- 
Ima elulmlmliÍBt és tmmlmúiiyt vettünk észre. E o l t é r v á r y n ú  
ti/, miyn-ltirtílyiiű szerepében jó  volt s F o l t  é n  y i  (D odissim tm  
titiitlo) já ték a  még a hallgatóság komolyabb részének kedélyét 
is felviditá. / ö ! tl v (K ont) szépen alakított. S z a k á i  11 ó z  s a  
(líii'zsúbot) bidiitlnn BZoropOt kedvvel iútszú, du ív/, iMüstdib indu­
latok kihyezósóro kávés érzők vagy képességet fejte ki, ennél- 
lógva já tékán  bizonyos egyhangúság öm lött e í  I*’ o 11 é n y i it é 
kedves fiatal özvegy volt, tle végjeleuete ez alkalommal nem si 
körűit, b z _ tik u l, az első felvonás elején, nagyon iskolás motlor- 
liun szavalt,, C s i s z e r és H o r  v á t h szerepeikben sikerrel m ű­
ködlek. Közönség nagyobb számmal is lehetett volna.

Máj. 29. K o m á r o m i  második vendégjátékául: „II. U á« 
k o e z y  b e r e i t e k  l o g s á g a . "  Történeti drám a 5  feiv. Szigli- 
gidi c 1 uitusom mlívt* íi lidsríbb ivgiukbii nK'gb^HMbsszáuiit közön- 
seget, gyű jtö tt s a  szereplők, duezáru annak, hogy a társulat, je­
lenleg ily nagyobb szám ú közreműködőket igénvíö darabhoz le ­
ves erővel rendelkezik, igyekeztek szerepeiknek tehetségűk sze- 
rin t m eglelem |, K o m á r o  mi  n a k több szépen sikerűit fehmete 
volt, de Hukoezyjii tiiég sem mondható kil'ogásnélküiinek; m ert 
m g az erősebb lelki küzdelmek élénkebi) színezést kívánlak volna-, a.i \ :...................................... .imiiiya-m iuvihimik vuina;
több (dymi nmxlut mutulvHuns nngyobb gumbit lön lito tt, nudv il 
hm idsagüt kevesbbé igényli. F ö l  t é n y  I n é  szépen já tszo tt s 
g jo a y o r l  színpadi alak volt. S z a k á i  R ózának, bár Amáliája, 
tökéletesnek nem m ondható, több sikerült jelenete volt. F o l t é -  
u y i  a ruvttsz p á t e r t  linóm hum orral h találó elmésHéggel sze-

tH J  ,' 1' ' 1(:/'ri1"3i i t o l 'I W f í  inkább romi. ns mint 
Hzanalomgerjesztó alak volt s nem látszik iigyelembeveiml a szé-

•**•») A szent hegyeken n budai hegyek érteinek s jelesen n 
szenl-geilórt hegye.

pészet azon igen fontos törvényét, m iszerint a  fenségestül a ne­
vetségesig csak egy lépés vau. F e h é r v á r y  (Károly, hesseni 
fejedelem) jó  volt. S z a k á i  (Lougnval) já ték áb an  kevés jelletn- 
zetességet, talá ltunk  és C k o v á n ,  Lebm ann gyönyörű jellem ének 
festésére több gondot fo rd ítha to tt volna. Z ö l d y  m intH eresényi. 
teljes m egelégedésünket vívta ki.' I t n d a s s  (S o la ri)kedv  nélkül 
já tszo tt,

Máj. 30. „A s z e g  e d i k u p e c  z.“ Népszínmű 3 felv. daluk­
k a l; inagyarszinre alkalkazá Benedek. Vasárnapi közönség Ízlé­
séhez szabott darab , m elyben a dicsőség oroszlán része Z ii I ti y ■ 
nek és F o  I t é n y  í n é n a k  ju to tt. Fáíibbi (Kovácsi .Sebestyén) a 
talpig lieesületes alföldi m agyar gazdát kiíűnöleg szeluélyesilé, 
utóbbi pedig oly tüzrölpattant, m enyeeske volt, am ilyet estik k i­
várná lehet, F o í t ú n y i  (U grúezi) kedvvel és sikerrel működött. 
C s i s z á r  (Kovácsi Feruncz) szerepét helyesen fogta fel. S z a ­
k á i  Róza (Róza), l t u d  á s s  (Lajos}, Z ö l d y  n é  (Knlállu) kielé- 
gíluteg, C h u  v á l l  és F. V i l m o s  türhetö log já tsz o ttak . T i ­
ni á r u é  búit iTöréz) több egyszerűséget s kedvességet kívántunk 
volna. II o r v á t  h o t  (Körömi) nem hagyhatjuk em lítés n é lk ü l; e. 
szorgalm as színészünket nagyobb szerepekben is öröm est látnók. 
Z ö l d y  nek eredeti m agyar tánczát, u nem nagyszám ú közönség 
elö lt közkívánatra ism ételnie kelle tt, KI « m agyar lá itezol teljes 
eredetiségében tanulm ányozni * annak Z ö ld y  m eslorkélcl- 
l**n szép tánezát eléggé nem aján lhatjuk .

.hm I. K o m a r o m i  harnm ulk vendégjátékáu l: „ F e n  
a z  e r n y ő  n i n c s e n  k a s ."  V ígjáték il felv. I r ta  Szigligeti. T a ­
nulságos, korszerű darab , m elyet színészeink gondosan igyekez­
tek élvezetessé tenni. Z ö l d y  (U onáttí) az ingatag, jószivü esn- 
ládntya szerepében művészileg a la k íto tt  s F o i  t  é n y i n é (K lára 
neje) ritk a  hűséggel s eredetiséggel szem élyesitú a napjainkban 
nem ritka, erejéntu li költekezés á lta l ragyogni, k itűnn i vágyó nőt. 
k o m á r o m i  (R ejtei) nem tu d o tt szerepében annyi finomságot 
kifejteni, mennyi e világfi je llem zésére mulhuUitlauul m egkivón- 
liittk  — já ték á tó l azonban némi e redetisége t clvitázm m k nem 
lehet,, b  z a  k  á  1 ltoza  kmives E te lk a  volt. B  e n e d o k  u é ez este 
lépett lel először m int G i z e l l a .  Némi színpadi otthonossággal 
bír, de hangja kevés rokonszen vet kelte. J á n o s i  (V árkövi.báró) 
bár a m odorosságtól tökéletesen m egszabadulni nem tud , szépen 
szavalt és já tszo tt. Z ö l d y  n é  (B orsosáé) igyekezeti szerepének 
megtelem). Közönség kevés szám m al.

.lun. 2. K o m á r o m i  negyedik vendég já tékáu l: „ D o n  
a o s a r  d e B ű z  a n e s  M á r i t  a n a a z u l e, z a i  é n e k  e s  n ő." 

Dram a ö felv. ír tá k  D um anuir és (tennery, fo rd íto tta  Diósy. Bo- 
it)ólatokkal teljes Iranezia drám a, mely különösen Don Caesar 
de Bazan szerepeken tágas té r t  nyújt az alakit,ásni. A közönség 
egy részét, mely e szerepet R ó n a i  valóban művészi já tékában  
rsnk nem rég elvezte, vendégünk ki nem elégíthető. Hiányzót! 
jutó,suhan azon metsző gúny, mely a börtön  -jelenetet jellemzi H 
a megsértett, büszkeség tüzes nyilatkozása, m időn nejével Don 
■fosé iáimban találkozik. A különböző jellem vonásokból egy ön- 
id u egészét összealkotui nem tudo tt, b á r egyes helyeken alakító 
tehetsegeinek szép tanulm ányát nyújtó. F o 1 i  é n y i (Károly, Hpa- 
nyo bon herezege) az idegen Nzei'cpküi'ben kévéssé elégített, ki. 
l ' o l t e i i y i n é  (M aritalai) szépen játszott,. F e h é r v á r v ,  Z ö l ­
d y  n é  néhol tú loztak . H z u k á l  Róza (Lazarille) kisebb Hzere- 
pebe több érzést, ö n th e te tt volna. Z ö l d y  m int Don Jó sé  de 
Simturem eléggé jó  volt - bár végjeleuetóben töb b  m éltóságot 
K ívántunk volna látni. L i g e t i  sajátságos hanghordozásáról le ­
szokni Behogysem tud.

I
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érász u k n ak , kik ez é re ttség i v izsgám  k ö le lez tc tn ck , n .kü lön ­
ben is kollü sz ig o rrs l, rész le tesség g e l és nyilvánosan tartandó  
érettség i vizsga kíizvizsgálattil te k in te ssé k ;

Az é re ttség i vizsga ezen  kiviteli te rvezete  e lfo g ad tu n k , g 
már e  je le n  tanév v é g é n , é le ibe  lép letle tn i rendelte tik ; a ta n á r­
kai-indítványa is e lfo g ad ta tv án , a 2 -d ik  évi biilcselethallgalé 
(an o lék , a sz ig o rla t s é re ttség i v izsgákon kívül m ég k iizvizs- 
gá la t té te lé re  i s ,  csak azon tudom ányokból k ü le le z te tn e k , me­
lyekéül é re ttség i v izsgát nem lettek .

101. Az ére ttség i v izsgának az elűbbeni szám ban elfoga­
dott terv  szerin ti le té te lé t m ulatandó bizonyítvány miniájáiiak c l-  
k é sz itte lé sé re , s a m árnm aros-sz igeti és lióldiuezüvásárhelyi 
iskolai felügyelőséggel közlésé re :

Főtiszt r le lü  püspök u r  bizatik  meg.
102. Miután a 7 4 -d ik  sz ám b an , m egállap illu to lt, liogy az 

ére ttség i vizsga m indig egy liázkerü le li küldöttség jelen létében , 
s vezetése m ellett ta rtassák  m e g : e  határozat k ivileiére nézve, 
következük állapíttatnak m eg :

D ebreczeni refo rm ált fő isko lánkban , uz ére ttség i vizsga 
mindig azon egyházkerü le ti kü ldö ttség  je len lé téb en  s vezetése  
m ellett ta rtassák  meg, mely az egy liázkerü le li elnökségen kivül, 
az ére ttség i v izsgál m egelőző egyliázkerü leli g y ű lésbő l, időről 
időre kinevezendő tagokból áll. Ilyen tagokul neveztetnek ki 
e z ú tta l, az  ezen tanév végén  tartandó ére ttség i vizsgát illetőleg 
Hévész Bálint e sp e re s t, és Kiss Lajos debreczeni reform , egy ­
házi rögondnok urak. A m árainaros-sz igeti és hóldm ezővásár- 
lielyi fő isko lákat ille tő leg  p ed ig , az egyházkerü leti elnökség  
gálu ltatása e se té b e n , az egyházke rü le ti küldöttséget m indig az 
illető egyházm egyei elnökség  helyeltesilendi. Az ü vezetésük 
a lu tt, s a m ellett az egyházi s iskolai felügyelőség és p ártfogó - 
ság  e czé lra  kiküldött képviselő inek is je len lé tében  lévén az 
é re ttség i v izsgák m eglnrtaiidók.

Mely ezen é re ttsé g i v izsgára  vonatkozó 74, 100, 101 és 
102-dik szántok a latti h a tá ro za to k , a legtöbb felügyeleti jo g  
tiszteletben tartása  é rd ek éb ő l, tudomás végett , a jegyzőkönyv­
től k ü lö n , a iiagym. m. kir. h e ly ta rtó ta n ácsh o z , fötiszteletü 
püspök ur á lta l , k isé rö -lev é l m ellett lö lte rje sz te ln i, s a testvér 
egyházkerü letekkel közöltelni rendeltetnek .

I~1 M» este 7 és fél órakor leeud a péterflai színházban, a hely­
beli dalárda és föisk. énekkar közreműködésével a z e n e d e  növendé­
keinek előadása, melynek sorozata következőleg állapíttatott mag: 1 .) 
H a r s o n y a s z ó  és  k a r d u l ,  G o u n o d  „Faust1 dalművéből, teljes 
zenekar-kíséret mellett elöadjlk a dalárda és föisk. énekkar közreműkö­
désével, az énekisk. 3-ik és 4-ik osztály fi- és leányiiövcndékei, 2 .) 
M a g y a r  d a l o k ,  zougorakiséreltel énekli: M á I ti é R ó z a, az ének- 
iskolui 4-ik osztály növendéke. 3 .) I n d u l ó ,  Wagner l’iclmrd „Tann- 
liíuser11 duhnüvéliül, két zongorán 6 kézre, hárinoiiium és hegedő kísé­
rete melleit előadják : K e c s k é s  Erzsébet, SI r Anou és S z o n t a g ti 
István, a zougoraiskolai 3-ik osztály növendékei. 4 .)  Ék s z e r  d a l ,  
„Faust11 dalműből, zenekarkiséret mellett énekli C s á n y i  Kornélia, az 
éuekiskolai 4-ik oszt növendéke. 5 .) M a g y u r á li r á u d, „Vékony 
deszkakerítés11 szövegű népdal felett, Cokii Adolftól, C s a n a k Kóza 
zongorakisérele mellett hegedűn előadja: S z a b ó  Emma, a hegedüisk.
3-ik oszt. növendéke, fi.) K e t t ő s  da l ,  Császár Ferenez „Kunok11 
dalművéből, zongörakiséret mellett énekli: L o b  m a y c r Mária és 
S ni i l a I Júlia, az énekisk. 4-ik oszt növendékei, 7 .) E g y v e l e g ,  
„Trovatore11 és „l.nkretia ltorgia11 dalművekből. Ez nlkulomru harmó­
niámra álirta és S i r Alma zongorakisérele mellett előadju E m m e r t  
Antal zougoru-tunár. 8 .)  M a g á n d a I, Császár Ferenez „Kunok11 dal­
művéből, zungurakiséret mellett éuekli, G a i g e r Etelka, uz énekisk.
4-ik oszt növendéke. 9.) N ő i h a r in a s k a r d a I la  I v e g y i t  ve 
Mendelssohntól, éneklik hnrmoniuui kísérete mcllcll az énekisk. 3-ik és 
1-ik oszt. leány-növendékei, 1(1.) N g y e s  da l ,  „Edindurgi lömlöcz11 
dalműből, zongora kiséret melleit előadjak: M ár Io n  Ilka, Sz. N a g y  
Karolina. G ú s p á r Róza és S I r Anna, az énekisk. 4-ik oszt, növen­
dékei. I I )  E g y v e l e g ,  Erkel Ferenez „llunyndy László11 dalművéből, 
hegedüli vonöhnngszer-ötös kísérete mellett előadja: S z a b ó  Emuin.
12.) F é r f i  h u r d n l o k ,  „A kápolna11 Kreuezertől és „ V id 11 nézöjá- 
tékliöl, előadja a helyből! dalárda.

b e l é p t i  d i j a k :  Páholy 3 fi t, — Táuiláaszék 80 lir. - -  Föld­
szinti zártssék 70 kr. Földszinti hemenel 40 kr. Emeleti zártazék 
40 kr. — Emeleti hemenel 30 kr. - Kariul 20 kr. — Jegyek előro 
vállliulök b o r s o s  Ferenez zunedei pénztárunknál, uz előadás napján 
pedig délutáni fi órától a szinháli pénztárnál.

[_J A mull bélen a rzeglédutozni külváros egyik házának ereszé­
ben égő kunóezul fedeztek f I ; moly azonban Jókor észruvételvén, a 
gyujlogalási merénylet meghinslttntolt.

a  A koldulok száma elaiiuyiru szaporodik várusunkbsn, hogy 
gyakran ulig lőhet tőlük az ulczákon mozogni. KUlöuösun 8 — 1(1 évus 
gyermekekből egész esnpntok alakultak n löulozákon, kik seregestül kö­
vetik a járó-kelőkut, minduddig, míg a követelő csapul minden egyes 
lúgja kielégllletlk t —  kik uzlln uz ekép nyert pénzt állítólag nugyob- 
háru estikor és egyéb nyalánkságra szokták költeni. —  Vájjon nem le­
hetne-e ily visszaéléseknek végét sznkilani'(

j_J A pélerllui színházhoz közelebb érdekes vendégeket várnak, 
Ugyanis e hó 10-101 Július 1-lg 8 ulöuthlsra Szerdahelyi -- n ilubre- 
eionl színházi közöuségnek egyik kedvellje — vall szerződtetve; u 
Paulai pár, — kit n netnrégmullhól szintén Igen kedvuzőleg Ismerünk, 
julius 1 -löl (Ü-ig vendégszerepleud, llgyuiiez időre esik uz ulőllűnk 
feleilbulluti Prlellu Kornélia veniiégszurupléso Is, Július itl-áló l nitgusz- 
Itis 1-lg n Lendvni pár és lliiber Ida Játékában fogunk gyönyörködni; 
augusztus 1-től Ifi-ig  a Feloki pár vendégszereplése nynjtuiid élveze­
tes estéket; végre: augusztus ifi-ló i kezdve egyldeig n budai uépszin- 
liúz igazgatója Molnár ballet-lársuhilu fogja ilt előadásait megküzdeni, 
mely alkalommal a „Genovéva11, Ofl'eubach egyik legújabb s legkedvel­
tebb operetlc-je is rlöndulik, — Látszik, hogy II e s z í e  r mindent elkö­
vet, hogy a közönség a nyári idény alatt se unatkozzék s c buzgalma 
megérdemli, hogy nagyobb mérvben megnyerje a közönség méltányletát 
és párlulását.

|_ j A Tiszát a Körössel összekötendő h o r t o h á g y I e s u t o r n u 
Ügyében mull hó 28-kún Uebreezen és n hajdúkerület részéről egy köl- 
dóllség járt Bécsben. A „ l’ol. Corr.11 szerint, o két kauozellár megígérte 
e fontos agy támogatását.

| | A pélerllui csordás-háznál még egész épségben levő tavalyi 
görögdinnye látható. Közszemlére, nz időzára eső ablakok egyikébe van 
kitéve.

| A I é g s  z e s  z v i I á g  I tó - t 'á  r au la  t felUgyelöszemélyzele 
ugylátszik ii láinpatisztogiilókro nincs kellő felügyelettel, amennyiben a 
lámpák Üvegei oly szenyesek, homályosak, bog,, köiVhrlől meguimyi 
terjediihnU lángunk kellene égni mint rendesen, hogy ugyanannyi vilá­
gosság áradjon ki, mint akkor, lm uz Üvegek naponkint gondosan tlsz- 
lllliitiiánnk. — Egy kis e 11 e n ő r  k ó d é s  semmi eaolra nem lenne 
fölösleges.

** K o m d r o m I Lajos vendégművésznek bolnnpiitáii luend jiitn- 
Ininjiilékn és egyszursniind eziilknlomiiiiil nlósö föllépése lleszler s/.lnházá- 
bnii, Obiijljuk, hogy lelt színház jelőlju a közönség részvétét, melyet 
Komáromi nemcsak mint Uebreezen szölölle, de mint jeles színpadi te­
hetség is méltán megérdemel. Ugyanez estvén T n in il s y n é asszony Is 
föl iépmid.

M e g h a lta k . Május 2 0  Vurgau, Simái Iliire N hónapos ; 2 1 . P é ­
téi Hun. Holla Juliánon  0  b e le s ; KUzkórház özv. Kilrlvélyosl Játlostló  
Hatvani /.suzsánna 1 0  é v e s ; (íznglédu. Piitezés János II h ó n ap o s; 28 . 
P é te rllau . Sípos P é te rn é  P a láéi Katalin 4 0  é v e s ; KUzkórltáz Dávid

István 47 éves; Hclvanu. Ecsedi Zsuzsánna 2  éves; 29. Hatvanu 
m t ,  Czeglédu. Szénák András 7 és Tél éves;
f I  í V/ GáL" r 3 í ,eles; Halva" “ - »*v- Murvai Ferenczné
Falus. Mária 6 6  éves; Pélerfiau. Böjti Mihály 31 éves; Közkórház 
Tonaosvari Dávid 40  éves; Hatvanu Molnár Juliánná 3 hónapos; Hat­
vanu Balogh András 50 éves; 31. Csapó Nagy Zsuzsánna 11 hóna­
pos; J u n .1. Csapóu. özv Szabó MihálynéTólhfalusi Erzsébet 75 éves; 
Hatvanu. Kiss Albert 10 éves; Czeglédu. Balogh István 1 és fél éves; 
Czegledu, Nagy Andrásné MocsikSára 2 5 éves; Közkórház Kövér Dá­
niel 07 eves; Czeglédu. Nánási Juliánná 1 hetes; 2. Hatvanu. Német. 
Eszter 1 eves; Vargau. özv. Szabó Mihályné Virág Zsuzsánna; Hat­
vanu. Füzesi István 1 hónapos; Csapó Nagy Benedek 75 éves.

Közögyek.
=  A z o r s z á g o s

züljük a következőkben
V. A tervbe veit „érmelléki borászati társulat" alapszabályait a 

m. rn kir. Iielytarlótanács f. évi mart. 6-kán 14.007 sz. a. azon fel-

Hajós József, Havas József, Korizmies László és Somsich Pál urak 
küldetlek ki; mely bizottmány jelenlése felolvasztván, annak alapján 
a következő felterjesztés halározlalott.

Minél inkább meg van győződve egyesületünk a borászati ügy­
nek hazánk jólélére vonatkozó fontosságáról, annál nagyobb üröm- 

. ? ! ,e a sz<̂ Jan tervezetet vizsgálat alá s annál szívesebben 
üdvözlő az ermelléki vidék derék szőllősgazdáinak aheli korszerű 1 
törekvését, miszerint a borászati ügynek magasabb fokra emelése tár­
gyában lársulaldag is szövetkezve lendíteni akarnak. E törekvést az 
említett vidék életrevalóságának zálogául tekinti egyesületünk s mele­
gen óhajtaná, hogy bár más — bortermelési tekintetben jeles vidékei 
is az országnak hasunió jóakarattal és iparkodással törekednének meg­
vetni és lerakni alapjait ez irányban egy jobb jövőnek.

Azon egybeállilás nyomán, melyet egyesületünk, hazánk jelesebb 
bortermő vidékeit illetőleg, az elmúlt 1862-dik évben készített, em­
lékezetünkben van még, hogy körülbelül 2 2 — 25 óljaién nagy hor- 
lerniő vidék fekszik hazánkban, melyekből czélszcrii kezelés mellett 
-  ö niiHiúra menő jelesbnél jelesebb bort lehetne idővel a világko- 
reskedés számára hatalmas nyereséggel álbocsálaiiuiik anélkül, hogy 
a hazai bellogyasztás a borban valami érezhető szükséget szenvedne.

Mindezen jeles anyagokat szolgáltató vidékeken azonban hiány­
zik okkerig kisebb-nagyohb mértékben az okszerű s gondos pincze- 
kezelés; ez pedig lábra azért nem kaphat, legalább érezhető mérték­
ben, mert borainknak külföldre való szállítása mindeddig úgyszólván 
megemlítést is alig érdemlő mértékben történik csak.

A küllőid tömegesebben nem veszi borainkat, mert nem ismeri; 
másrészt pedig idegenkedik tőlük, meri nincsen Intele, megfelelő ke­
zeltetésükben. Mi magunk pedig csekély vagy semmi gondol sem for­
dítunk borainkra anuálfogva; mert erélyűnk, szorgalmunk s költeke­
zésünk biztos kivitel és ekidhatás által megalapítva nincs. így szüli 
egyik haj a másikat; igy leszen nehéz azokból a kibontakozás.

Borászati állapotainknak érhczhelö mértékben lendületei adni 
jelen körülmények küzütt véleményünk szerint, életre való s gyakor­
lati irányban izervezett társulatuk lennének hivatva. Egyes termelők, 
kiknél rendesen csak csekélyebb készletek feküsznek, ritkán fordít­
hatják a borok kezelésére azon gondol: mely egybeállandő társulatok­
tól, tekintettel a rendezésük alatt levő nagy tömegre, sokkal könnyeb­
ben kikerülhetne, Ez okon egyesületünk szívesen látná, ha minél több 
jelesebb bortermő vidékeken szövetkeznének a termelők boraiknak 
közös piiiezékben kezeltetésére s közös pinrzékből eladásra; ez okon 
üdvözölte egyesületünk az előttünk fekvő törekvést is mindenek elöli.

Hogy azonban a társulati eszközlések u kívánt feladatot meg is 
oldhassák, nz főleg ültél filgg, hogy n társulatok organisaliójn ezél- 
szcril, azaz. gyakorlati irányú legyen. Czélazerll és gyakorlati irányit 
üzen organisatiö pedig csak akkor, lm a társulati szövetkezés a kis 
erőkul nagygyil gyüjlvén, az illető hutás köröket szerencsés kézzel 
oBZlja lel.

Keresetre szövelkezlt t á r s u l a t o k n á l  nz üzleti halálomnak B o l y á t  
küzgyiildsru ruházni --  nem löszén egyesületünk meggyőződése sze­
rint egyebet, mint megölni előre a vállalatot, A közgyűlés számos ta­
gokból áll rendszerint s e számos lúgok gyűlésről gyűlésre váltakoz­
nak, tőlük ennélfogva részletes és üdvüs befolyást az ügykezelésben 
józanul Bein várni, sum kllvululni nem lehet.

Hogy ilylén lársulsli netiék gyümölcseiket kívánatos mértékben 
megluruinltessék, a részletes eljárást és intézkedést estik csekély számit 
érdekelt s lehetőleg lüggetlen Igazgatóságiéi várhatni és hogy ezen
lg „ ........, is egykönnyen u társulat érdekeit szem elől ne téveszl-
liesse, szükséges,’ Imgy melléje egy ellenőrködő testület állitlussék, 
melynek módja és hatalma legyun megakadályozni a ruszal; tle ne le­
gyen hatalmú uz üzletnek ahtpsztiliályszerlllug megállupilott részletes 
vezetését megakasztani vagy épen luhetlnnllnl.

Ilyképen fogván fel i ...........  egy keresői! társulatnak or-
gnnlsutióját; sajttáladul jelentjük ki, hogy üzen nézettel tekintvén u 
bírálatunk alá terjesztett alapszabályokra, azokat ttgy, amint jelenleg 
állattuk —  liolyoBckuck t “  nem tarthatjuk.

Hibája ezen alapszabályoknak novnzolascn az, hogy tt hatáskö­
rök uz íllulő társulati közegeknél világosan kürlllvontdnzvu nincsenek; 
hegy u közgyűlés az ügyvitelnek részleteiben Is a főhatalom s hogy 
végül u részvények, melyekre a vállalat feklettni szándékoltunk, szer­
felett kicsinyek, mely utóbbi körülmény n közgyűlésnek oinm|iutcn- 
tiáju mellett csak annál károsabban éreztetné a társulni! életre'nézve 
nem kívánatos hatását.

Egyesületünknek a létesítendő „érmelléki borászati társulni" 
alapszabály-tervezetére a fenebbiekbett egész átalánossággal kifeje­
zett véleményéi, uz ily borászati társulatok kívánatos és czélszcrii 
megulakulhulásu tekintetéből, egy példával is támogatni óhajtván, al­
kalmat veszett egyesületünk jelen véleményében mellékelni „a magyar 
bortermelők egyesületének" alapszabály-tervezetét, mely egyesületünk 
f. é, marezitis II) tartod igazg. választmányi ülésén kifejezed meggyő­
ződése szerint: a szándékolt társulat ózdijából egy jól átgondolt s 
olyan alapot nytljl, melyen a tervbe volt társulat megalakítása csak­
ugyan lehetséges; föltéve természetesen, hogy nmily ügyes tapintattal 
sikerült az alapszabályokban közgyűlés, felügyelő-bizottmány és keze­
lő-igazgatósága leendőit kllrülvottnlozni, sziuloly szerencsésen sikoril- 
lond u társulat ügyeinek közvetlen vezetésével megbízandó egyének 
helyes megválasztása is.

=  A t i s z a v I d é k I v a s a t  I g a z g a t ó s á g a  azon üdvös in­
tézkedést tette, hogy a Maros löly   ideje alatt, a társa­
ság minden vonalán Czogléillg a liszt, gubonu, hüvelyes véleményéit, hn- 
korlczit, szesz, bor és hordédnngáli vllelllérét 211 hrrn csökkentette; de 
u kedvezményben csak azon szállítmányok részesülnek, melyek legalább 
80 mázsára regnált és vagy Pestre vagy még távolabbra vitetnek. A II- 
szavldéki vasút u szép intézkedése mindéit esetre ángyot lendít nz alvl- 
tlék kereskedésén,

A kolozsvári ló- és szekérversenyek f. évi szeptember 20-án 
és 21 -kén tartatnak meg.

□  Az e l s ő  m a g y a r  b i z t o s í t ó  t á r s u l a t  életbiztosítási 
osztálya aprít havában kiállítóit 241 kötvényt halálesetre, 310, 500  firt; 
30  kötvényt pedig kiházasilásrá 33,700 í r t ; összesen 271 kötvényt 
344,200 írt és 300 db. arany értékben.

=  A b í r ó i  l e t é t e m é n y e k  mikint megőrzésére nézve egy 
a magyar kir. helytartótanácshoz legközelebb kibocsátott kirí űdv. rén- 
rendelet azt határozza, hogy a kérdéses letélemények oly esetekben, mi­
dőn értékűk száz forintot meghalad, az illető szolgabirák állal a megyéi 
pénztárakba szállitlasanak s ott fonállá szabályokhoz képest, miodeu 
egyéb pénztől elkülönítve őriztessenek.

=  A cs. kir. hadi parancsnokságok rölhatalmazlaltak, hogy n po­
litikai hatóságokkal egyctértöleg, a 1200 frtoyi váltságdíj letétel mel­
lett elbocsáthatják azon katonákat, kik az 1863-iki ujonczozáa idejéig 
B oroztatlak  be s kiknél tekintetet érdemlő körülmények forognak főn, 

például gazdasag  vitele, család főntartása stb. E kedvezésben az il­
letők eddig csak  2 évi katonáskodás után részesülhetlek.

=z= ̂ ó i  a r a d -  s z e b e n i  v a s ú t v o n a l a t  a szebeniek csak­
ugyan kivívták s az erre vonatkozó szerződés a cs. k. pénzügyőrség s n 
bécsi hitelintézet közölt mull hó 24-én meg is köttetett.

—  A f é n y k é p é s z e t e t  a cs. k. minisztérium szabad iparnak 
nyilatkoztatta ki.

vidék.
Mezőtúr város köszönőlevelet intézett gróf Batthyány Lajosáé 

ö mlgáuak, hogy általa a város Ínségesei ismét 400  frlnyi kegyado­
mányban részesűlének.

=  N y í r e g y h á z á n  d a l á r d á t  alakítanak. Az alakítás élén 
S z é n f f y  Gusztáv és K r a l o v á n s z k y  Mór urak állanak.

=  S z e g e  de  u a j ó t é k o n y  n ü e g y l e t a a  oltani népkert­
ben, saját javára tánrzvigahual rendez e hó I9 -ke  körűi.

** Az egri műkedvelők jólékouyczélu előadásait közelebb az ot­
tani polgármester betiltván, a uem iudokolt tilalmat a föispáni helyettes 
megsemmisítette.

•» M i s k o I c z o n, a m. hó 22-én s 23-án  műkedvelők állal az 
ottani szegények javára tartott hangverseny és szini előadás jövedelme 
UÜO forintra ment.

== Nagyváradi levelezőnk ír ja : Mull vasárnap egy oly látvány­
nak válunk tanúi, mely minden emberbarátra levcrőleghal. A* szekerek 
hosszú sora robogott végig ulczáinkon egész a megyeházig, ahol min­
den szekérről lánczokra vert rablót kisért bo a persccutor vagy csendőr.

Nyolcz részint bihar- részint aradmcgyebeli oláh ember 
volt ez, kiket nagyreszt Beél város közelében fogtak cl fegyverzetien 
Többrendbeli bűntényekkel védőitalnak, melyek közül álljanak itten a 
következők: april 18-kán éji 10 — 11 óra közöli t i z  rabló jö tt Fin­
géi Jakab kalocsai vegyes kereskedő házához s az ajtónál mindjárt há­
rom csapatra oszlottak, egyik a házat vette körül, másik az ablakhoz 
ment, a harmadik az előszobául szolgáló konyha ajtaja elé állván, a 
még ébren levő gazdáiéi sót kért, kiben az éji vásárlás gyanút kelt­
vén, nejét clövigyázalra intette, fejszét vett kezébe s pisztolyát elsül­
vén „tolvaj" „tűz van" kiállásokkal a szomszédokat felébreszteni igye­
kezeti. De senki sem jött segítségére. A zsiványok ezalatt pénze kia­
dását sürgették, a házlclgyujtásával fenyegetőzvén. A kereskedő fiókjá­
ban levő pénzét s még tárcsájából egy keveset átnyújtván a főczinkos- 
ra sülé pisztolyát, de az elhibázott lövés csak a rablók dühét kelté 
lel, a raldófönuk s társai az ajtót kezdték fejszékkel hasitgatni. A zsidó 
kereskedő nem vesztette el lélekjelenlétét, hanem újra rálőlt az ablak 
előtt levő őrre, kinek az egész töltés hasába ment, mig a rabló lövése 
a kereskedőnek csupán áiíát súrolta kissé. Erre az ajtón támadt nyi­
táson lőtt ki s egy rabló szemen találva hanyatt e se tt; mire egy másik 
rögtön halva maradt. Ez a rablótársak dühét borzasztóan felfokozó s 
bőszül lihegő szavak kíséretében kezdték az ajtót vagdalni és a szobá­
ba lövöldözni A megtámadott zsidó a földön hasalva kerülte ki a bi­
zonyos halált. Ez alatt a falu népe összecsődüli, a vészharang félre 
volt verve, de a fegyveres rablókat megtámadni senkisem merészelte; 
kik azután egyik megholt társukat magokkal vívón, eltávoztak. A nyo­
mozások- és időleges vizsgálatokból kitűnt, hogy ez egy tökéletesen 
szervezett r a b i  ó h a u d u, amely Arad- és lliharmegyében már több- 
rendbeli rablásokat vitt véghez. Igy 0 . Apálhibun márr.zius 0-én  (Ad- 
ler Móricától) 5715 Irtot vittek el, miután uz asszonyt olkinoaták és 
fejszével fejére vágtak. (A férj az ükkor tartott nradi vásáron volt.) — 
Snmoskcszi lakos Dmilsch Ferencről nz utón fosztották mog 2 0 0  ltjától. 
Ezun kívül még egy rablást vittek végbe. A kalácsai tnnrény véghez­
vitelére, apid 17-kén gyűllek Össze a caormői erdőnek lleristye nevű 
helyén, innét mentek a llarukonyi erdőbe s ilt tanyáztak, míg rablási 
szándékkal Kalácsára indultuk, Három közülük esermői f e l  ö lő  a é j t  
ő r ;  kellő kinállö betyár. A főczinkus Lívia össze a többieket 
különféle fulvakból, úgyhogy csak uz erdőben ismerkedtek meg egy­
mással.

Ezen merész rablás kiivelkoztdbnn figyelmesek leltek a hatósá­
gok és a kalácsai káros zsidó utánjárása következtében sikerült egy 
esermői rablót ullogni és ennek vallomása folytán n többi látványunk 
nyomára jönni; kiknél 12 eső, fegyvert találtak.

Az első vizsgálatok alkalmával mindnyájan vallottak, kivéve n 
főúrinknál. A rögtön Ítélő bíróság előtt csakis a sebesült rabló lett 
vallomást; de uz tökéletesen megagyuzu bíróság ulti Idézett káros fe­
lek nyilatkozataival. A rabló s a felek megegyező vallomásán s illető­
leg esküvel erősilelt nyiluiknraluin kívül, h á r o in I ti n ti tt a k üssltung- 
zö bizonyítása szól a többi rabló ellen. A slsturialís ítélet csuk Jüvrt 
bélen fog kimondatni.

e s  M1 s k o I o z r ó I írják, hogy nz ottan einnlentlő gőzmalom 
alapkövét in. hó 24-én telték le s uz épilds jelenleg már egész erő­
vel fnly a bádug-szelenczébe, mint szintén az első kalnnáesülésl a gőz- 
.malom részvényes társulat közgyűlési elnöke s llorsndmegyn volt al­
kotmányos első ulispánjn Szatmári K i r á l y  Pál te tlu ; utána kü- 
velkezluk a választmány lúgjai. A malom hídszerkezeté! N e in e I k a 
simeriltgl nyílniuk s a gépet magát l l u s z l o l i  prágai gépész készíti 
E gőzmalom ezen ősz folyamában állítólag már megkezdi működéséi,

□  K a s s á n  plnr.zérápuló-ogylet létesítésén fáradoznak.

Irodalom.
** A „ L á tc s ő ! 1 pestinapilap 1 - b ő  számat már megjelentek, El­

ső oldalát színházi hiidelmények s gőzösök járása foglalják el, míg a 
többi része tömött tíjdonsági rovattal, tározóval, irodalmi, színházi mű­
vészeti hírekkel stb. van betöltve. Mint eleven, életrevaló napi h i r- 

u p o I, ajánljuk nz olvasók figyelmébe.

Aratási k ilátások .
A „I*. Ll." az aratási kilátásokról okiul i r :
A n g n l o r  t z á g b ó l  a vetések állásáról ugész u legutóbbi 

időkig a legkedvezőbb tudósításuk érkeztek, a legközelebbi hidegek 
azonban Angnlnrszágol is meglátogatták és ti vetésekben jelentékeny 
károkat okoztuk, úgyhogy Augolomzághan az aratási kilátások nem oly 
kecsegtetők többé, mint n múlt évben voltuk.

F r u n e z i u o r s z á g i  tudósításaink sem j azon ré­
sze szenvedvén legtöbbel ez országnak, mely annak fötermelő vidékét 
képezi, A kemény tél sok pusztítást tutt, a tavasz pedig szárazabb volt, 
hogysem helyrehozhatta volna a meggyengült vetéseké!, Num jobbak 
a tavaszi vetések sem és a repeső estik Igen csekély aratást fojt adui. 
Jó vetéseket lehet ugyan találni, de csak u)t hol okszerű „ “  '

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára
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honol s különösen hol, a b u r g u n d i  r é p a t e r m e l e i  gonddal

UZ6tk’B e lg i u m -  H o l l a n d -  s a R a j n a v i d d k r f i l  hason okok­
nál fogva, szintén nem vigasztalóbbak az aratási kilátások.^

D é 1 i-N é m e t o r s z .1 g b a n az erős tél s a kedvezőtlen tavaszi 
idóiárás, késő fagyok sok kárt tettek a vetésekben, valamint O l a s z ­
o r s z á g b ó l  is arról értesülünk, miszerint az erós fagyok által a ve­
tések szintén átalában s tetemesen szenvedtek.

O ro s z - ,  P o r o s z  és L e n g y e l o r s z á g b a n  amennyire tu­
dósításaink hitelt érdemelnek, a vetések állása jó, úgyszintén a duna-
fejedelemségekben is. .

Az a u s z t r i a i  b i r o d a l o m b a n  italában az aratási kilátá­
sokat nem lehet kedvezőtlennek mondani, noha repeze és őszi veté­
sek, sőt részben a tavasziak is, főleg némely vidékeken nem kis mérv­
ben szenvedtek. ... .

A m i m a g y a r o r s z á g o t  illeti, azt hiszszük nem tévedünk, 
ha az őszi vetéseket átalában véve kielégítőknek mondjuk. A májusi 
fagyok a tudósítások szerint a gabnafélékben épen semmi kárt sem 
leitek, a repezében pedig csak némely vidéken, ebből Ítélve igaz 
hogy a Tiszamentében és a Bánátban sok őszi vetés ki lett szántva,
 ez azonban hiszszük, miszerint a tavasz-buza által nagy részben
pótolva leend.

Ezek nyomán, noha kedvező időjárás még sokat jóvátebet, azt 
hiszszük, miszerint a kenyérnek való gabnafélék keresettebbek lesz­
nek, mintsem a mull évben voltak.

S ha már most a hiányok pótlásáról gondolkodunk, miután 
Amerikát a számitásból ki kell hagynunk, még csak hozzávetőleg sem 
lenetvén fölvenni, mily részben fog e világrész a hiányok M ezeseken 
hozzájárulni, mint Európának főgabna-kivivö országai: Orosz- s Po­
roszország, a dunafejedelemségek és Magyarország tűnnek elő, tehát 
ebből Ítélve Magyarország gabnakivitelére ugylátszik kedvezőbb kö­
rülményeket várhatunk.

Egyveleg.
Székely-Zeke. Erdélyben az előkelő körökben a férfiak közt 

„székely-zeke” név alatt olv öltözet van divatban, inely csak fi forint­
ba kerül . Okos és czélszerü divat, mely e szükpénzvilágban nálunk is 
pártolást találna, csak akadnának, kik ez öltözetek készítésére vállal- 
koznának.

Régiségek- F ü z e  s-A b o n y n á I mintegy 30 darab ezelta 
bronz-régiség találtatott. E lelemények lándzsák,pallosok, kések, gyű­
rűk stb. Szinten nem távol Egertől, Szomolyán oly küvült fatörzset 
talállak, mely a tarnóczi kövülethez hasonló nevezetességű lenne

Dj Z8ÍnftmrŐ-gép. a „Sz. H.“ Írja, hogy Szabó Mihály, gomb- 
kötömester egy zsiüórverő-gépet talált föl, mely nemcsak azért érde­
mel feltűnő figyelmet, mert minden eddig ismert zsinórverő-geptől 
lényegesen különbözik, hanem főleg azért, mert oly zsinórt készít, a 
milyent eddig gép állal előállítani nem sikerült. Tehát a valódi boritás- 
zsinórverő-gép föl van találva. E gép föltalálásán sokan régóta fára­
doznak, gazdag gyárosok már százezreket költöttek a kísérletekre, de 
az óhajtott gépet előállítani egész mostanig nem sikerült. Szabó Mi­
hály egy szerencsés gondolat után évek óta törte lejét a gép föltalá­
lásán ; a nagyon is korlátol! anyagi körülményi'!, de értelmes iparos 
mindenét áldozta kedvenez-gondoíatának megtestesítésére. Miután az 
egész gépet részint fából elkésziltctte, részint maga elkészítette s a 
gép tökéletességéről meggyőződött, nem maradt ogyébb bátra, mint a 
gépnek vasból előállítása És iine a jó szerencse is úgy akarta, hogy a gép 
fóltalálója e végolt Nigrényi Pál, egyik jelesebb és szép géplam isme­
rőnél biró lakatossal lépjen szerződésre, ki a gépe! Szabó Mihálynak 
kürvonalzati rajzu, szóbeli magyarázata és a fngép egves maradványai 
után, nz első kísérlettel tökéletesen előállította. Egy ily gép nyele/, 
einbor munkáját végzi; egy ember 20 gépet képes hajtani; teliál oly 
gép találtatott fül Szegeden, mely omberorfivel UH) szakértő munkást 
pótol.

Pommerai*, a lapokból m!ir Í3" ,p,,e,es ',n(!rei!!‘! vcr,6' a lá\ gyf7
lások alatt a m l iinilatá magát, hogy bíróinak lorzkepe, rajzóig á. 
Valószínűleg azóta talán akadt is valamely angol, k. e rajzolatokat d rá-

Sa A m Í ^ t í é n -  H e s i d  ellendi áfrikai Htjából
gazdag tapasztalataival visszaérkezett s a magyar tudos.arsasag leg­

utóbb 0 f k a ismeretes időjós a jelen hóra a követke­
ző jóslatottette közé: -  Junius inkább száraz lesz mint nedves; .-a u  
szé l-'t 3-én tarlós eső , 8 -  12-én szel, vegre zivatar vagy legalább 
esőzés szünetekkel, de tartósan; U  és 1 i-én  zivatar vagy szel, később 
boridat; 18 26-án többnyire bűvös es esőre hajló időjáiás isz. ivan-
„api eső), jelesen 2 2 - 2 5 - é n  több zivatar vagy legalább szel es eső­
zés • -29-én szél; 50-án esőzés. .

' ’ Magyar könyv tár W ürtenbergaban. A hohenbe..... gazdasági
intézetnél ennek magyar növendékei magyar könyvtárt alapítottak

M l b a i a a s i t á s .  Lapunk 22-dik szainaba kővetkező s jlo -

M i t  S E T E * ,  i  -  J é
tanintézet -  emlékezetét” E pont tévedésből ismétel ..tett. Ugyan­
azon oldal 2-dik hasábjának S-dik sorában „függesztve ehelyett, 
f ü g g e s z t ő ;  ugyanazon hasáb 13-ik sorában: „csak , eh. s a e r. 
A 3-dik hasáb 38-d.k és 34-dik sorában eb. „Buc.er B ú r t  , 
Ugyanott az 35 dik sorban eb. „akarat”, a k a r a t j a .  Az első oldMon 
a vers első sorában eb. „leány” la ny. a második sorában el. ,mo- 

. . i . c .. vi*isszak első sorában „leány eh. l á n y .  
Az ,.Irodalom rovat utósó előtt, sorában, eb. „forrásánál szolgáló”

- f o r r á s á u l  s z o l g á l ó .

Szerkesztőségi nyiltlevclezés.
B - s z k v  u r n á k .  A „F. G." ügynökségének küldeménye még 

eddig nem érkezett hozzánk. Mihelyt kezünkbe jut a kérdéses összeg, 
azonnal híradással leszünk.

É r t e s í t é s *

-ini A nagvmélt. m. kir. Helytartótanács 1861. april 28-án 
33 808 sz * fi4 kelt intézvénve folytán a debreczeni kereskedelmi és 
iparkamara kerületében települt kereskedők és iparosok ezennel ér- 
(esi,telnek, miszerint a kamara fentartására engedélyezett összegből 
1863-dik évben befolyt 3836 frt 08 kr. bevételből, a Jel jobb helyen 
történt vizsgálat folytán elfogadott kiadások összege ..2c-8 Irt 1-1 kr. 
levoualván, a 617 fit 94 krt tevő pénztár, maradvány az ISb i-d ik  
évi számadás bev»ítt*li rovalíiba átuteteti.

Üebreczen 1861, május 27
A k e r c s k e d t í l i n i  t> s i p a r k a m a r a -

Terménytár.
D e b r e v z i ' l l .  Junius -1. illeti üzlet-szemle.) Tegnap több 

órán át jó csendes esőnk vala. A galmapiocz hangulata o héten minden 
kedv és élénkség nélküli volt; n li u z n-lulajdonosok igen szívesen ndlálv 
e l ; u vevők azonban inkább tartózkodók voltuk és csak egynéhány száz 
mérő jó minőségű búzát vetlek meg. A r o z s  valamivel keresettebb és 
a bejegyzett áron nagyobb részletekben is eladható volt. A z 11 h csuk 
iipránkiul kelt, az árpára pedig nincs vevő. K u k o r i c z u  nagyobb 
mennyiségben kinállulntl, anélkül, hogy vevőre talált volna, — Az idei 
termésű r e p e z é r e  történlek szerződések 10— 11**/* fr," n köblünkint. 
A gtibnaárak következők : tiszta biizu -1 Irt -10 75 kr. rozs 3 írt 45— 50
kr. nrpu 2 frt 7 5 —85 kr. zab I frt 85 — 90 kr. kukoriczu 3 frt 
25 - 3 0  kr. (11.)

D c b r e c z e a i -  Május 31. —  Tiszta búza 4 frt 90 kr. kétsze­
res 4 frt 40 kr, rozs 3 frt 70 kr. árpa 2 frt 60 kr kukoriczu 3 fit 40 
kr. zab I frt 90 kr. köles 3 frt 60 kr. ligy mázsa szalonna 41 fr| 
széna 3 fi t 50 >.r. szalma 1 frt 70 kr. I font szalonna 42 kr disznókul 
32 kr. luarltiiUus 17 kr. só 9 kr I. ilczc dis/.uiizsir 60 kr. (Cs.)

B a r o m  v a s á r .  ligy pár járnios ökör 149 Irt. egy pár vágó 
telién 115 Irt. negyedül tinó párja 120 frt. Iiarmadfii tinó párja lOoiYl 
rngott borjú párja 59 frt. ignsló párja 98 frt. sertés párja 41 frt. Juli 
párja 19 frt.

A r a d .  Május 27. T. búza 5 frt 62 kr. kétszeres 4 frt 65 
kr. rozs 4 frt kr. árpa 3 frt 45 kr. zab 2 frt 37 kr kukoriczu 3 fr| 
70 kr. 1 mázsa szalonna 40 frt kr. széna 3 frt — kr. I Iónt marha­
hús 22 kr (S.)

B é k é s .  Május. 28. — Tiszta búza 5 frt. 33 kr. kétszeres 4 f,t 
65 kr. rozs 4 frt -  kr. árpa 3 frt 50 kr. kukoricza 4 frt 10 kr. zab
2 frt 45 kr. köles -  Irt -  kr. Egy mázsa szalonna 42 frt. — kr. széuu 
_ frt — kr. 1. font marhahús 18 kr. (E.)

É r i l l i l l á l y f a l  v a .  A .lun. 2-áu tartott heti vásárban a ter­
mények s élelmi czikkek ára következő volt: Tiszta búza mérője 4 frj 
60 kr. kétszeres 3 frt 80 kr. rozs 3 frt 40 kr. tengeri 3 frt 20 kr. 
árpa 2 Irt 80  kr. zab 2 frt —  kr. bükköny -  frt —  kr. lednek -  frt
—  kr. köles 3 frt 40 kr. kása vékája 3 frt 60 kr. |iaszuly 2 frt 40 kr. 
kendermag 2 frt 80 kr. kolompár vékája 70 kr. lenese itezeje 8 kr. bor­
só 8 kr. zsir 56 kr. olaj 30 kr. szalonun mázsája 33 Irt. szalonna fontja 
40 kr. sertéshús 20 kr. marhahús 13 kr. hízott liba 2 frt 20  kr. sovány 
I frt 20 kr. három tojás 4 kr. (V.)

H . B Ö S Z Ö I 'IH é u y . Május 30. — T. buzu 9 frt — kr. kétsze­
res 8  frt —  kr. rozs 7 frt 80  kr. árpa 5 frt 20  kr. zab 4  frt 40 kr.
teugeri 6 frt 80 kr. köles 6 fit 40 kr. 1 mázsa szalonna 40 frt. 1 font
marhahús lő  kr. (K. I.)

M a r g i t t á .  Május 27. - Tiszta búza. 4 frt 30 kr kétszeres 3 
fit 85 kr. rozs 3 frt 40 kr. árpa 2 frt 30 kr. zab 1 frt 85 kr. tengeri
3 frt 37 kr. I mázsa szalonna 34 frt. 1 font marhahús 13kr. (H. .1.)

n a g y v á r a d -  Május 31. -  T. búza 4 frt 50 kr. kétszeres 
3 frt 96 kr. rozs 3 frt 53 kr. árpa 2 frt 65 kr. zab 1 frt 96 kr. ten­
geri 3 frt 33 kr. köles -  frt — kr. I mázsa szalonna frt széna - 
frt kr 1 Iónt marhahús 17 kr. (K. L )

N y í r e g y h á z a .  Május 28. —- T. buzn 4 írt 40 kr. kétsze­
res 3 frt. 60 kr. rozs 3 frt 30 kr. árpa 2 frt 80 kr zab 1 frt 80 kr
tengeri 3 frt 10 kr. köles 3 frt 20 kr. kása 6 frt — kr. paszuly 5 frt
20 kr. (K. B)

S z a t l l l á r .  Május 30. T. búza 4 frt kr. kétszeres 
3 frl 50 kr. rozs 3 frt — kr. árpa 2 frt 40 kr. zab 1 frt 50 kr. tengeri 
3 fit kr. köles 6 frt kr. 1 mázsa szalonna 33 fit. széna -  fit — 
kr. 1 font marhahús 14 kr. (K.)

T o k a j .  Jnn. 3. — T. búza 9 f. 20 kr. kétszeres 8 f. -  kr. 
gulionu 7 f. kr. árpa 6 f. kr. zab 4 f. 80 kr. teugeri 7 fi. - 
kr. kolompér 3 fit 20 kr. 1 niiizsu liszt 0. sz. 17 frt. 1. sz. 15 frt sza- 
lunna — f. -  kr. széna 3 f. — kr. I font marhahús — kr. bornyuhus
— kr. 1 ilrze ó bor —  kr. bikfa öle 6 Irt. (Z. J .)

Bécsi biirsc élt-folyama.

M á j u s .  .Itt ni us. | 30 J “ L * 1 3-

f>00-O8 Metnlliqiies 100 frl. | 72.Ü0. 72.7(1. 72.90. 72.1,5. i 72.45.
nemzeti kuli-sün 100 ín .  80.20. 60. 10. 80.10. 60.15 i 80.45.

lKíiOanrjs Uulcsüu ion  in , ori.ao. 96.60. 9Ü.25. 96 45 | 96.20.
llitüliniézel rébzvényei 1104 80 195.60. 195.40 195 BO. j 195.20.
Uiiuliréazvéiiyi'li Í7«:». 785. 784 -■ 784 - . ;  785. .
I.omloni vullúk 111 10 11 1 15 114 20 114 10 j l l 410 .
E rÍIhI 100 frt • 113 jo . 113 75. 113.75. 113 50. >113 85.
Arany 1 db. 15.-181... 5 c W ',. 5 .44 ',,. 5 .43 '., , 5.44.
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H I 1 I O E T H E Ü V  E K .
A .

I
lu l lr t  gazdaság ) é l  á lta lá n o s  gépéBI Uobreczoubeu, bátorkodik magul teljes tisztelettel a t. rz. közönség illetőleg földbirtokosok és gazdák llgj "lm >9 pártfogásába ajánlani Több mint egy évtized óla he­
veik ételeim  a gépészet terén munkálkodva az utolsó években Anglia legetsö gazdasági géugyárnihn volt alkalmazva, megismerkedve ezek gyártási modorával és nzólu folytonos összekötetésben állvúii velők; 
ezen Ismeretek és összekötetések képesítik ül a gazihiközüiiségnek, --  melyrenézve a gépek oly fontos tényezőkké váltak utóbbi időtlen — csak is u legjobbat njáiilnni úgy a honi mint külföldi gyártmányokból, 
névszeriul pedig következő ez idényben szükségelt gé|ieket, áraik érvényusek maradván minduddig. inig a Iónt sterling ára f. 12. 20-níil magasabbra nem szökik.

Árak h e l y b e n  D e b r e c e n b e n  s aslo, vám, ■ ”  • ivülisí -̂ h  hivarnientesen osztrák bankjegyekben.
Egy Clitytmt HliUttllvwort.il eV Cin. féle m ló ereill gőzgép; 1 -sü szánni cséplő-géppel
Egy 3 ló erejű cséplőgép hozzávaló lóerönillveí (Űlippeí) csépel     180—24U vékát
Egy eliezvttló kézi rostit .  ■ ..............................................
Egy 111 ntiror ( liUTuU-félemir-vetőgép 2 külön hengerrel, linzit, gallium, rrp rze  és cznkorrépilrn 495 frt. 
Egy 10 lilli széles Htnyth-féle szórva vetőgép kíivnilns h e n g e r r e l ...................................  270 frt.

5397 frt. 
710 frt. 
1115 frl.

Egy Woml-féle innerikiii fiiknsziíló y \  ta r la lé k ré s z e ltk e l................................................
Egy Wnotl-féle nnierikai nralúgép kévc..ivinl lerakó szerkezettel és tnrtn lékrészekkel
Egy aezél-fogakkiil e llá to tt széimgyiljtő-gerelilye l ó e r ő r e .....................................................
Egy kettős innzgásn s z é i i a f o r g a l ó ...........................................................  ........................
Egy egyes m ozgása széiiaforgaló ...............................................................................................

3 4 0  frt 
5 1 8  frl 
14 0  frt

.............................................  3 1 5  írt

.............................................  220 Irt

lovilbhit ajánlja n legkitűnőbb szecska és répavágó, - -  ötlö, datáló, liukoriczamorzsöló és rögtörő-gépekel, ekéket, tioroniíkat; valamiül vállalkozik megrendelésére és (e.lullitiísára bármiueuvn géjiezeteknek,
gyári bérelidetésukuek név szerint: gőzgép, ulaj|irés. szeszfőző, téglavetőknek siti. Végre pedig szívesen elvállalja a kornyéken már meglevő gépeli feletti felegyeletel és azok Jó kart tartását, melyet jelenleg mint ni
„István gözmulum múlani vezetője, ennek (később pedig saját) műhelyében személyes felügyelnie alatt ponlosun és jutányosán aazhózlcnd Akár személyes akár pedig levélhető fölkfieaésro szívesen és ponlusun fog adni 
minden további felvilágusltást,

M * e h á r  M t n r e •  D r a i  o t ö l n i * ,  D e b r e c z e n .

K ia d ó : a  debreczeni s z i n ü g y e g y l e i , F e le lő s  s z e rk e s z tő  i S  á  r  v á  r  y E l e k .

iíabreczei). 1864. Ryamatatl a várói könyvnyomdájában.

Folytatása a mellékleten

1
Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára

Jelzet: G485; Z6061
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